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Річниця Чорнобиля 
відзначена в ООН 



ООН. - 25 квітня, в штаб-кварти- 
рі ООН, було відзначено 17-ту річ- 
ницю Чорнобильської аварії. 

Центральною подією цьогоріч- 
них заходів в ООН стало проведен- 
ня міжнародної конференції з пи- 
тань охорони здоров’я та довкіл- 
ля, яка була організована неурядо- 
вою організацією „Всесвітня пере- 
дача інформації” („\¥огМ 
Іпїбгтаіїоп Тгапзі'ег”) під провід- 
ництвом д-р Христини Дурбак, 
спільно з урядом України. 

Відзначення річниці почалися 
хвилиною мовчання на вшануван- 
ня пам’яти жертв Чорнобильської 
трагедії, яку проголосив заступник 
генерального секретаря ООН з гу- 
манітарних питань, координатор 
ООН з питань міжнародного спів- 
робітництва з проблем Чорнобиля 
Кензо Ошима. На конференції 
були присутні представники дер- 
жав-членів ООН, неурядових орга- 
нізацій США і наукових кіл Украї- 



ни. Генеральний директор Науко- 
вого центру радіяційної медицини 
Академії медичних наук України 
академік Володимир Бебешко ви- 
ступив з головною доповіддю на 
теми впливу Чорнобиля, на водні 
ресурси в Україні, яка відповідала 
загальній тематиці дводенної кон- 
ференції „Вода і здоров’я”: про- 
блеми і розв’язання”. 

Як заявив, виступаючи на фору- 
мі, Постійний представник України 
при ООН, Посол Валерій Кучин- 
ський, Чорнобиль досі залишаєть- 
ся невирішеною проблемою, про 
яку неможливо забути - так само, 
як неможливо забути трагедію Гі- 
рошіми або події 11 вересня. Сьо- 
годні Чорнобиль потребує не слів, 
а реальних практичних результа- 
тів, досягти яких можливо через 
наповнену конкретним змістом 
міжнародну співпрацю, заявив 
представник України. 

(Закінчення на стор. 3) 



ПАРСИПАНІ, Н. Дж. - За не- 
сповна півтора місяця, що минули 
після початку воєнних дій коаліції 
в Іраку, щораз виразнішим стає 
повоєнний етап в Іраку з усіми 
його успішними та заперечними 
факторами. Хоча ще немає офі- 
ційного проголошення закінчення 
військових акцій, однак відомими 
стають поодинокі факти, котрі на- 
ближають їхній кінець. 

Серед них, мабуть, найбільше 
характерним є повідомлення Пен- 
тагону від 28 квітня про те, що 
віднайдено і перевезено до США 
для поховання тіло останнього 
військовика, який пропав в Іраку. 
24-річний Едвард Анґіяно, вій- 
ськовий спеціяліст-механік , про- 
пав 23 березня, коли їхав в еше- 
лоні військової частини утриман- 
ня і направ, яку заатаковано на 
передмісті Насірії. Далі йдуть 
інші політичні, економічні та 
культурні почини, що віддзерка- 
люють нові шляхи цього етапу 
відбудови Іраку. 30 квітня, в 40- 
ий день від початку військових 
дій коаліції, пов’язаних з усунен- 
ням Садама Гусейна і його режи- 
му, до Іраку, після відвідин кіль- 
кох країн в регіоні Перської зато- 
ки, приїхав секретар американ- 
ського Департаменту оборони До- 
налд Рамсфелд. Крім висловле- 
ної ним похвали військовикам за 
їхнє надзвичайне виконання за- 
вдань, він також мав можливість 
особисто приглянутися до важ- 
ких завдань військовиків стосов- 
но щоденної безпеки громадян 
Іраку, наражених на провокаційні 
демонстрації всіляких фанатиків. 



28 квітня Президент Джордж 
Буш, виступаючи перед іракськими 
іміґрантами в Дірборн, Миш., під- 
креслив, що він здійснить свою обі- 
цянку впровадження стабільности 
в Іраку, де іракці різних віроспові- 
дань і етнічного походження мати- 
муть голос у творенні нового уряду 
в країні. Продовжуючи свій виступ, 
він дав короткий звіт про намаган- 
ня США відновити постачання 
води, електрики, полагодити погре- 
би охорони здоров’я, розподіл про- 
довольства та запровадження по- 
рядку і спокою на вулицях. 

Одночасно він зазначив, що для 
будування нового Іраку потрібно 
часу. Президент сказав, що країна 
одужує не тільки від кількатижне- 
вих воєнних дій, але й від десяти- 
літь тоталітарного режиму. 

Того ж дня в Багдаді відбулася 
нарада майже 300 іракських полі- 
тичних, релігійних та громадських 
діячів, яку спонзорували США і 
Велика Британія. У нараді брав 
участь глава тимчасової американ- 
ської адміністрації в Іраку Джей 
Ґарнер, колишній американський 
генерал у відставці, призначений 
керувати Іраком. Він відкрив цю 
одноденну конференцію і відразу 
сказав делегатам, що їхнє завдан- 
ня полягає у створенні демокра- 
тичного уряду, який би репрезен- 
тував усі релігійні, етнічні та полі- 
тичні групи. 

Дж. Ґарнер сказав, що США го- 
ловно переймаються відбудовою, 
відновленням порядку і забезпе- 
ченням іракців інструментами для 

(Закінчення на стор. 4) 




Зліва: Володимир Бебешко, д-р Христина Дурбак, Кензо Ошима 



Чому досі порожній нафтопровід 



Р. Л. Хомяк 

КИЇВ. - Ключевою причиною 
повалення уряду Віктора Ющенка 
два роки тому могла бути „труба“, 
себто нафтопровід Одеса-Броди, з 
якою Україна вовтузиться з пер- 
ших років своєї незалежности. 

Ця „труба“ має на меті зробити 
Україну менш залежною від Росії, 
а це не до вподоби Росії. І Росія 
вдається до прерізних заходів, 
щоб цього не сталося. 

Такі висновки можна зробити зі 
статті Віталія Княжанського, ре- 
дактора економічних справ газети 
„День“, у випуску від 24 квітня. 
Ні, В. Княжанський не пише, що 
В. Ющенка зняли за нафтопровід. 
Тема статті, яка заповняє майже 
цілу сторінку газети, це втрачені 
Україною „півмільярда долярів на 
суху трубу.” Справді, з кінця 
2001 року, коли закінчилася будо- 



ва нафтопроводу Одеса-Броди і 
терміналу „Південний", ця систе- 
ма нафти не перекачує. Отже 500 
мільйонів долярів закопані в зем- 
лю і прибутку не дають. 

Вину за це Віталій Княжанський 
кількакратно накладає на Віктора 
Ющенка і його уряд, навіть не на- 
тякаючи на те, що будова цієї сис- 
теми почалась років з десять тому, 
а уряд В. Ющенка був при владі 
всього півтора року. І все таки, 
при читанні статті В. Княжансько- 
го „між рядками" (а йому 63 роки і 
він навчився писати „по-совєтськи" 
ще у 1960-их роках) складається 
враження, що саме „труба" була 
остаточною причиною відставки 
„реформістського уряду", про дії 
якого ще нині згадує середній укра- 
їнець, який підтримує в різних опи- 
туваннях позицію В. Ющенка. 

У своїй статті В. Княжанський 
цитує російське Інтернет-видання 



Одеса - Броди? 

,Ди§Епег§у“, яке ще в березні 2001 
року панікувало, мовляв, „Україна 
має намір скоротити експортні до- 
ходи Росії на 8 мільярдів доларів 
на рік", коли закінчить нафтопро- 
від Одеса-Броди і на наступному 
етапі протягне його до Польщі та 
Німеччини. „Це дозволить вивес- 
ти (каспійську нафту) до Німеччи- 
ни, Франції, Великої Британії й ін- 
ших країн Північно-Західної Евро- 
пи, які вважаються вотчиною ро- 
сійських експортерів", переповідає 
зміст тривожної статті „Киз 
Епеґ§у“ Віталій Княжанський. 
Зверніть увагу, росіяни писали це 
тоді, коли трубопровід Одеса-Бро- 
ди і одеський термінал ще були в 
стадії будови. Але, як нагадує Ві- 
талій Княжанський, саме тоді, в 
березні 2001 року, прем’єр-міністр 
В. Ющенко заявив, що ще того 
року уряд плянує перекачати через 
нафтотермінал „Південний" і на- 



фтопровід Одеса-Броди 12 мільйо- 
нів тонн нафти. 

Цього не сталося, бо вже в трав- 
ні 2001 року Верховна Рада і Пре- 
зидент „видворили" В. Ющенка і 
його уряд з будинку при Гру шев- 
ського, 12. Через кілька місяців 
„трубу" добудували, але нафтою 
досі не заповнили. 

У своїй довгій статті В. Княжан- 
ський доводить, що виною тут був 
„ізоляціонізм" В. Ющенка і Любо- 
мира Буняка, нині посадника Льво- 
ва, а тоді головного будівельника 
нафтотранспортної магістралі Оде- 
са-Броди. Вони, мовляв, не хотіли 
входити в міжнародний консорці- 
юм, щоб таким чином не ділитись 
з міжнародними інвесторами при- 
бутками цієї нафтотранспортної 
системи. (Але ж консорціюм не 
створив і уряд Анатолія Кінаха, 
який прийшов на місце уряду В. 
Ющенка, хоч у нього було техніч- 
но-економічне обґрунтування про- 

(Закінчення на стор. 5) 
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УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ 



США просять дозволити їм 
провести в Україні слідчі дії 

КИЇВ. - Генеральна прокуратура 
отримала прохання від Департа- 
менту юстиції США допомогти до- 
питати приблизно 100 свідків у 
справі колишнього прем’єр-міні- 
стра Павла Назаренка, який зараз 
перебуває під судом у США за зви- 
нуваченнями у відмиванні грошей. 
Про це повідомив 24 квітня на- 
чальник управління з розслідуван- 
ня особливо важливих справ Гене- 
ральної прокуратури Василь Дра- 
ган. Американці попросили україн- 
ську сторону забезпечили взяття 
під варту П. Назаренка на терито- 
рії України та його повернення до 
США після закінчення слідчих дій. 
1 травня на судовому засіданні у 
справі П. Назаренка у Сан-Фран- 
ціско суд розглянув питання узго- 
дження списку осіб - громадян 
України, які підлягають допитові з 
боку захисту. США надали Україні 
список, в якому є близько 100 осіб, 
яких вони хотіли б допитати у 
справі екс-прем’єр-міністра з боку 
обвинувачення. Як сказав В. Дра- 
ган, це клопотання Департаменту 
юстиції США Генпрокуратура за- 
довольнила і наразі майже всі пи- 
тання з цього приводу узгоджені. 
Зокрема, зазначив він, не визначе- 
на остаточна кількість осіб, яких 
бажає допитати США, оскільки на- 
разі ще з’ясовується, хто із потріб- 
них громадян України зможе їхати 
свідчити до США, а хто дає згоду 
на допит лише на території Украї- 
ни. Він також повідомив, що у 
списку, наданому американською 
стороною, є значна кількість ко- 
лишніх посадовців, серед яких є 
також особи, що зараз обрані на- 
родними депутатами України. Гене- 
ральна прокуратура України звину- 
ватила Павла Лазаренка в розкра- 
данні державних коштів в особли- 
во великих розмірах, а також у 
причетності до організації убивств 
колишнього голови Національного 
банку Вадима Гетьмана і донецько- 
го підприємця Євгена Щербаня. П. 
Лазаренко очолював український 
уряд в 1996-97 роках, і Президент 
Леонід Кучма називав його призна- 
чення на посаду однією з помилок 
свого першого президентського 
терміну. П. Лазаренко перебуває 
під арештом у США з 1999 року. 

Віче-реквієм з нагоди 
Чорнобильської катастрофи 

КИЇВ. - Біля меморіяльного 
комплексу Жертвам Чорнобиль- 
ської трагедії, який об’єднує 
пам’ятник загиблим від Чорноби- 
ля і Храм Святителя Феодосія Пе- 
чорського, 26 квітня відбулося 
віче-реквієм з нагоди 17-ої річниці 
Чорнобильської катастрофи, ініці- 
йоване київськими організаціями 
чорнобильців. Голова спілки інва- 
лідів Чорнобиля Святошинського 
району Києва Сергій Красильніков 
у своєму виступі, який він зробив з 
інвалідського візка, сказав, що за 
17 років після аварії на Чорнобиль- 
ській АЕС померли близько 1.5 
млн. осіб, які зазнали впливу Чор- 
нобильської катастрофи. Ті, хто 
залишається серед живих, але 
втратив здоров’я, потребують 
більшого захисту і турботи, нато- 
мість до них часто ставляться як 
до „прища на тілі народу, який тре- 
ба видалити". Теперішня допомога 



по догляду за інвалідом-чорно- 
бильцем становить 5 грн. 20 коп. 
на місяць, за дитиною чорнобиль- 
ців, яка стала інвалідом - менше 4 
грн., а компенсація чорнобильцям 
у разі, якщо вони не користували- 
ся санітарно-курортним лікуван- 
ням - 70 грн. на рік. Він повідо- 
мив, що меморіяльний комплекс, 
створений з ініціятиви Спілки інва- 
лідів Чорнобиля, був задуманий 
саме як символ єдности всіх чор- 
нобильців. По завершенні віча була 
відслужена Панахида. 

На Львівщині 
контролюватимуть 
екскурсійне обслуговування 

ЛЬВІВ. - На Львівщині пляну- 
ють встановити контролю за екс- 
курсійним обслуговуванням ту- 
ристів. Як пояснив керівник 
Управління курортів та туризму у 
Львівській області Андрій Кліма- 
шевський, такі заходи зумовлені 
постійними наріканнями на неякіс- 
не обслуговування гостей міста 
Львова й регіону. Згідно з новим 
положенням про екскурсійне об- 
слуговування, відтепер всі ґіди, 
які проводять екскурсії Львовом, 
повинні мати відповідні посвідки 
та плян маршрутів, повідомив А. 
Клімашевський. Окрім цього, екс- 
курсії для груп чужоземних ту- 
ристів мають право проводити 
лише львівські екскурсоводи. Пе- 
редусім це правило стосується 
польських туристів. „Ми часто 
стикаємося зі ситуацією, коли 
польські гіди викривляють істо- 
ричні факти", - зауважив А. Клі- 
машевський. Обласна адміністра- 
ція має намір звернутися до чужо- 
земних туристичних фірм, зокре- 
ма в Польщі, аби ті притримува- 
лися нового положення і укладали 
угоди з українськими гідами. „Тим 
паче, що кваліфікованих екскурсо- 
водів зі знанням чужоземних мов 
у нас достатньо", - вважає А. Клі- 
машевський. Не менш болючим 
питанням для міста залишаються 
вуличні жебраки, які часто просто 
вимагають грошей, завдаючи чи- 
мало клопотів туристам. За до- 
триманням нових правил екскур- 
сійної діяльности слідкуватиме 
спеціяльна робоча група, до скла- 
ду якої увійдуть представники об- 
ласної та міської влади, а також 
правоохоронних органів. 

Україна закупить мільйон тонн 
зерна в Казахстані та Росії 

КИЇВ. - Уряд України 28 квітня 
ухвалив рішення про закупівлю на 
ринках Казахстану та Росії міль- 
йону тонн продовольчого зерна. 
Таке рішення має запобігти не- 
контрольованому зростанню цін на 
хліб. На засіданні уряду прем’єр- 
міністер Віктор Янукович заявив 
про загрозу значних втрат врожаю 
2003 року через вимерзання част- 
ки озимих культур та запізнення з 
весняним посівом ярої пшениці че- 
рез несприятливу погоду. Уряд та- 
кож вирішив додатково виділити 
600 млн. грн. на підтримку сіль- 
ського господарства. Міністерство 
агропромислової політики має на- 
мір дозволити імпорт збіжжя на 
пільгових умовах. Напруження на 
ринку продовольчого зерна в Укра- 
їні спостерігалося з початку року. 
Міністер АПК Сергій Рижук, як і 
раніше, знову спростував, що вели- 



кий врожай минулого року спричи- 
нив масовий експорт зерна за дам- 
пінґовими цінами. Разом з тим, де- 
путати парляменту говорять про 
виявлені значні приписки врожаю 
2002 місцевою владою та аграрія- 
ми. Генеральна прокуратура пові- 
домила про порушення кількасот 
карних справ за фактом незакон- 
них маніпуляцій на ринку зерна. 

Великодній сніданок 
для потребуючих 

ЛЬВІВ. - Громадські організації 
Львівщини та Українська Греко- 
Католицька Церква в день найбіль- 
шого християнського свята - Во- 
скресіння Христового - організува- 
ли благочинну акцію „Великодній 
сніданок для потребуючих". У не- 
ділю, 27 квітня, на Святоюрській 
горі за спільним святковим столом 
зібралися близько трьохсот осіб. 
Більшість з них - це люди похило- 
го віку, зазвичай матеріяльно ма- 
лозабезпечені, або ж просто само- 
тні. На трапезу прийшло чимало 
дітей зі соціяльно незахищених ро- 
дин, які виживають завдяки же- 
бракуванню. Були й діти, батьки 
яких виїхали за кордон на заробіт- 
ки, а їх залишили на опіку родичів, 
або покинули взагалі. Як повідо- 
мив керівник благодійного фонду 
„Карітас- Львів" Ярослав Лемик, 
на заклик Греко-Католицької 
Церкви до участи у цьогорічній 
благодійній акції зголосилися чи- 
мало львівських підприємств, гро- 
мадських організацій, благодійних 
фондів та навіть банки. Напередод- 
ні пасхальних свят громадські ор- 
ганізації та Управління праці і соці- 
яльного захисту населення Львів- 
ської областе виділили всім потре- 
буючим, непрацездатним та інвалі- 
дам грошові допомоги та понад 11 
тисяч продуктових наборів. 

Володимир Литвин прибув 
до Лондону 

ЛОНДОН. - 29 квітня з офіцій- 
ною візитою до Великої Британії 
прибула делегація України на чолі 
із головою Верховної Ради Воло- 
димиром Литвином. Цього ж дня 
В. Литвин взяв участь у засіданні 
круглого столу з представниками 
наукових кіл Королівського інсти- 
туту міжнародних справ. Також 
дав інтерв’ю журналістам радіо- 
програм української служби Бі-Бі- 
Сі у Лондоні і зустрівся зі заступ- 
ником директора всесвітньої служ- 
би Бі-Бі-Сі Найджелом Четменом. 
Делегація на чолі з В. Литвином 
поклала квіти до пам’ятника Свя- 
тому Володимирові і зустрілася з 
представниками української грома- 
ди у Великій Британії. 30 квітня, 
українські парляментарі поклали 
квіти до Могили невідомого вояка 
біля Вестмінстерського абатства. 
Делегація Верховної Ради взяла 
участь у засіданні круглого столу з 
участю членів британської 
делегації Міжпарляментського со- 
юзу та членів Британсько-україн- 
ської всепартійної групи. Народні 
депутати України відвідали що- 
тижневі слухання прем’єр-міністра 
Великої Британії у Палаті громад 
парляменту. Цього ж дня В. Лит- 
вин зустрівся з президентом ЕБРР 
Жаном Лем’ єром і спікером пала- 
ти громад парляменту Великої 
Британії М.Мартіном. 1 травня 
делегація повернулася до Києва. 



Загрозлива ситуація 
з нелегалами на Закарпатті 

МУКАЧЕВО. - Ситуація з 
нелегальними мігрантами на За- 
карпатті загрожує вийти з-під 
контролі. Прикордонники закли- 
кають якомога швидше підписати 
між Україною, Росією та Білорус- 
сю міждержавні домовленості, 
які б допомогли ефективніше 
стримувати потік мігрантів. Тим 
часом, на кордоні зі Словаччиною 
знову було затримано велику гру- 
пу китайських громадян. За чоти- 
ри місяці цього року було затри- 
мано стільки ж нелеґалів, як за 
весь минулий рік. Половина з них 
- китайці. їх вже більше трьох- 
сот. Прикордонники нарікають, 
що без відповідного фінансуван- 
ня їм доводиться не лише утри- 
мувати мігрантів та ідентифіку- 
вати їх, а й перейматися медич- 
ним обслуговуванням. 

А. Зленко відвідав Чехію 

КИЇВ. - Міністер закордонних 
справ України Анатолій Зленко 24 
квітня відбув офіційну візиту до 
Чехії, де зустрічався з керівни- 
цтвом країни і представниками 
української діяспори. Основна 
тема зустрічей - активізація дво- 
сторонніх політичних взаємин, 
розвиток торговельно-економічно- 
го співробітництва після вступу 
Чехії в Европейський Союз. Осо- 
блива увага під час переговорів 
була приділена практичним кро- 
кам, спрямованим на максимальну 
лібералізацію візового режиму 
між Україною і Чехією. Також 
йшлося про створення необхідних 
умов для забезпечення правового 
захисту українських громадян, які 
тимчасово працюють на території 
Чеської Республіки. 

Засуджено польського 
поліцейського 

ХЕЛМ, Польща. - Польський 
суд оприлюднив 16 квітня рішення 
у справі смерте громадянина Укра- 
їни Сергія Кудрі, який загинув вна- 
слідок пострілу польського полі- 
цейського. Районний суд у місті 
Хелм засудив на два роки ув’яз- 
нення поліцейського Мирослава Г. 
з міста Востісвітнік, який два роки 
тому застрелив під час контролі 
громадянина України С. Кудрю. Ін- 
шого поліцейського, командувача 
дорожньої патрулі Анджея Б. суд 
засудив на рік і 8 місяців ув’язнен- 
ня з відсуненням на чотири роки. 
Окрім того, суд позбавив двох по- 
ліцейських права на працю в полі- 
ції, першого - на п’ять років, дру- 
гого - на чотири. Суд заявив, що 
поліцейський Мірослав Ґ. переви- 
щив свої повноваження користу- 
вання зброєю. Начальника варти 
визнано винним у порушенні 
обов’язків під час арешту, засто- 
суванні засобів прямого насиль- 
ства та відсутносте контролі за за- 
стосуванням зброї поліцейським, 
за якого він, як начальник, ніс від- 
повідальність. Під час проголо- 
шення рішення суду в залі суду 
були присутні представники по- 
сольства України у Варшаві. Тра- 
гедія сталася у січні 2001 року на 
автошляху Люблін-Хелм. 

За повідомленнями 
інформаційних агентств 
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Леонід Кучма підписав 
закон про свободу слова 

КИЇВ. - Президент Леонід Кучма 28 квітня 
підписав закон, який, як вважають експерти у 
сфері мас-медіа, може зменшити тиск на журна- 
лістів. Авторами цього закону є не лише про- 
фільний парляментський комітет, але й журна- 
лісти, які зазнавали політичної цензури і адміні- 
стративного впливу. Закон встановлює поняття 
„цензури” і відповідальність за неї, а також і об- 
межує дії посадових осіб, засновників та керів- 
ництва засобів масової інформації, захищаючи 
журналіста. У новому законі також передбачено 
штрафи посадовим особам у разі, якщо вони 
відмовлятимуться надавати журналістові ін- 
формацію чи якщо ця інформація виявиться 
неправдивою. Закон, у назві якого вказується, 
що він спрямований на забезпечення та безпере- 
шкодну реалізацію права людини на свободу 
слова, лобіювала незалежна медіа-профспілка 
України, яка виникла саме як протидія цензурі, 
що, як твердили тоді, запроваджувалася на про- 
відних телеканалах і у друкованих ЗМІ. Зміст 
закону - це, по суті, противага сумновідомим 
„темникам”, про існування яких за авторством 
адміністрації Президента говорили журналісти 
та керівники комітету парляменту з питань сво- 
боди слова та інформації. Поява цього закону - 
моральна перемога журналістів, вважають 
міжнародні спостерігачі та журналісти. 

Законом забороняється створення будь-яких 
органів державної влади, введення посад, які 
мають здійснювати контролю за засобами масо- 
вої інформації, що розповсюджується ними. 

Верховна Рада ухвалила закон З квітня, після 
парляментських слухань „Суспільство, засоби 
масової інформації, влада: свобода слова та цен- 
зура в Україні 44 . На думку народного депутата Ми- 
коли Томенка, голови комітету ВР з питань сво- 
боди слова та інформації, котрий заявив раніше, 
що цей закон здатний посприяти вільному обгово- 
ренні ініціятив Президента у ЗМІ, оскільки захи- 
щає ЗМІ від тиску. 

Бі-Бі-Сі 




Майбутній посол США в Україні 



ПАРСИПАНІ, Н. Дж. - Білий Дім 29 квітня повідомив, що Президент 

Джордж Буш має намір призначити - г ___ 

Джона Едварда Гербста на посаду Ж 

посла США в Україні. Щ ^ ЯїЯ 

Будучи професійним дипломатом 
амбасадор Джон Гербст від жовтня ЧиЛ ^ 

2000 року є послом США в Узбекис- ГІ І 

До того він обіймав в американ- * ^ 

ських амбасадах посади Генерально- С Я 

го консула в Єрусалимі та Першого Я в|| & А Я 

політичного радника в Москві, Тель- |г ^ ^ 

Авіві та Ріяді. У Вашінгтоні він був Г 
першим заступником посла з особли- 
вих доручень у справах Нових неза- 
лежних держав, директором бюра у 
справах Незалежних держав і спів- 
дружности та директором у справах регіону у Близькосхідному бюрі Дер- 
жавного департаменту. Дж. Гербст є членом Вищої закордонної служби та 
має рангу радника-посланника. 

Дж. Гербст народився 12 серпня 1952 року у Роквіл Центрі, Н.Й. Отри- 
мав ступінь бакалавра з дипломатії у Школі дипломатичної служби 
Джорджтавнського університету у 1974 році та ступінь магістра з права й 
дипломатії у Флетчерській школі права й дипломатії у 1978 році. 
Дж. Гербст також навчався у Болонському центрі Школи поглиблених 
міжнародних студій університету Джона Гопкінса в Італії. Він розпочав 
дипломатичну службу в 1979 році. Він одружений з Надєждою Крістоф- 
Гербст і має п’ятеро дітей. 

Дж. Гербст вільно володіє російською мовою, має робоче знання араб- 
ської мови. 

Призначення Дж. Гербста ще має бути затверджене Сенатом. 

Карлос Паскуаль, який також є членом Вищої закордонної служби і має 
рангу радника-посланника, є послом США в Україні від жовтня 2000 року, 
плянує повернутися цього літа до Вашінгтону і працювати Координатором 
допомоги США Европі та Евразії. 

Фото: Державний Департамент США 



Джон Едворд Г ербст 



Річниця Чорнобиля... 

(Закінчення зі стор. 1) 

Про необхідність реальної віддачі йшлося 
у виступі заступника генерального секретаря 
ООН Кензо Ошими. Він підкреслив, що сис- 
тема ООН націлена на подальшу підтримку 
постраждалих країн у справі подолання на- 
слідків Чорнобильської катастрофи і що 




Алла Кучмнська, дружина Постійного пред- 
ставника України нон ООНГ посла 'Валерія 
Кучинського. 



Фото: І, Яросевич 



комплекс проектів, передбачених новою 
стратегією ООН, має стати суттєвим внеском 
у пом’якшення наслідків аварії. 

Також 25 квітня у штаб-квартирі ООН 
було розповсюджено заяву Генерального се- 
кретаря ООН Кофі Анана у зв’язку з річни- 
цею Чорнобильської трагедії. Як підкреслив 
Генеральний секретар, останні сімнадцять ро- 
ків мільйони людей в Україні, Білорусі і Ро- 
сійській Федерації щоденно пам’ятають мо- 
мент, який назавжди змінив їхнє життя. 

„Вибух Чорнобильського атомного реак- 
тора, який стався 26 квітня 1986 року, при- 
звів до довготривалих наслідків для їхньо- 
го здоров’я і добробуту. Трагічний спадок 
Чорнобиля залишатиметься з ними, їхніми 
нащадками і новими поколіннями”, - йдеть- 
ся у заяві. 

У зв’язку з цією скорботною річницею, К. 
Аннан звернувся до міжнародного співтова- 
риства із закликом пам’ятати про жертви 
Чорнобиля. За словами Генерального секре- 
таря, система ООН у партнерстві з неурядо- 
вими організаціями підтверджує свою відда- 
ність справі підтримки урядів і народів по- 
страждалих держав на шляху подолання на- 
слідків катастрофи. 

Генеральний секретар ООН закликав між- 
народних донорів до широкої і реальної допо- 
моги, одностайно демонструючи, що Чорно- 
биль ніколи не буде забутий. 

Хоча під час конференції 25 квітня виступи 
були присвячені темі Чорнобиля, доповіді, які 
були відчитані в перший день конференції - 24 
квітня, також були важливі для України. 

Міжнародні експерти підкреслювали важ- 
ливість доступу до чистої води для тих кра- 
їн, які шукають шляхів економічного розви- 
тку і ризикують екологічним забрудненням 
заради економічного поступу; чутливість 
наших дітей до біологічного і хемічного за- 
бруднення питної води; засоби захисту до- 
ставлення води до населення. 

І. Я. 



Л. Кучма і В. Путін у Криму ■ 
„особливо обтяжуватись не будуть” 

СИМФЕРОПОЛЬ. - Президент Російської Феде- 
рації В. Путін 30 квітня прибув в Автономну Респу- 
бліку Крим із робочою' візитою. Його особисто зу- 
стрічав президент України Л. Кучма. 

У ході візити 30 квітня - 4 травня запляновані 
переговори президентів „віч-на-віч” у резиденції 
російського президента в Криму. Планується, що 
сторони обговорять широкий спектр питань як 
двостороннього україно-російського співробітни- 
цтва, так і взаємодії країн у рамках регіональних і 
міжнародних організацій. Зокрема, особливу ува- 
гу президенти приділять подальшому розвиткові 
торгово-економічних відносин з урахуванням по- 
зитивних тенденцій, що спостерігаються останнім 
часом у двосторонній торгівлі. За даними прес- 
служби українського президента, у січні-лютому 
нинішнього року товарообіг між Україною й Росі- 
єю збільшився на 37 відс. у порівнянні з аналогіч- 
ним періодом минулого року. 

Не виключено, що на зустрічі президентів буде 
вирішена доля літака Ан-70. У Росії сформували- 
ся дві протилежних позиції щодо майбутнього 
цього російсько-українського проекту. Представ- 
ники російського військового відомства зробили 
ряд різких заяв про безперспективність подаль- 
шої участі РФ у програмі Ан-70. 

Президенти двох країн обміняються думками 
про хід переговорів, що ведуться між Україною, 
Росією, Казахстаном і Білоруссю про формування 
єдиного економічного простору. 

Перша зустріч президентів відбулася в резиден- 
ції російського президента на час його робочого ві- 
зиту в Місхорі поблизу Ялти, куди два провідники 
приїхали з летовища в одному авті. Л. Кучма за- 
значив, що хоче обговорити з В. Путіним ряд пи- 
тань, однак не має наміру перевантажувати його 
роботою. У свою чергу В. Путін подякував Л. 
Кучмі за запрошення і сказав: „Особливо обтяжу- 
ватися ми не будемо”. 

„Українська правда“ 
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АМЕРИКА 1 


1 СВІТ 



США, Велика Британія й НАТО 
критикують зустріч „четвірки” 
в Брюселі 

БРЮСЕЛЬ, Бельгія. - Сполуче- 
ні Штати, Велика Британія і НАТО 
скритикували пляни щодо посиленої 
оборонної співпраці, оприлюднені 
чотирма європейськими країнами, 
що протистояли війні в Іраку. На зу- 
стрічі в Брюселі ЗО квітня керівники 
Франції, Німеччини, Бельгії та Люк- 
сембургу заявили, що хочуть ство- 
рити власну головну квартиру бага- 
тонаціональних сил та сили швидко- 
го реагування. Секретар американ- 
ського Державного департаменту 
Колін Павел відкинув цю ідею, за- 
явивши, що наразі потрібна краща 
боєздатність у структурах, які вже 
існують. Міністер оборони Великої 
Британії Джеф Ган закликав ті чоти- 
ри країни не порушувати гармонію 
між НАТО та Европейським Со- 
юзом. Речник НАТО висловив зане- 
покоєння альянсу ризиком недоціль- 
ного створення структур, що дублю- 
ватимуть одна одну. Чотири керівни- 
ки наполягають, що їхня зустріч не 
була антиамериканською. 

В тель-авівській кав’ярні 
вчинено напад 

ТЕЛЬ-АВІВ, Ізраїль. - Від само- 
губного нападу ЗО квітня в Ізраїлі 
четверо осіб, включно зі самим 



Повоєнний... 

(Закінчення зі стор. 1) 

самоврядування: „Але до того, як 
почати успішну відбудову, потріб- 
но розбудувати безпеку. Ми докла- 
даємо зусиль до розбудови безпеки 
в цілому Іраку. Нам потрібна ваша 
співпраця, бо разом ми зможемо 
цього досягти". 

Початок конференції був позна- 
чений кількатисячною демонстра- 
цією представників шиїтської біль- 
шосте Іраку, які протестують про- 
ти участи американців у форму- 
ванні іракських органів влади. Не- 
щодавно подібна конференція від- 
булася у місті Насірії, але її не від- 
відали чимало впливових ірак- 
ських представників. 

Все ж таки, досягнуто домовле- 
носте про скликання у травні Наці- 
ональної асамблеї, на якій буде об- 
раний тимчасовий уряд Іраку. 

Крім того, за повідомленням 
американського командування, 
іракці почали повертати награбова- 
не. Хтось повернув навіть повну 
скриню рукописів та пергаментів. 
В Іраку знайдені понад сто музей- 
них експонатів, викрадених грабіж- 
никами у Багдаді після повалення 
режиму Садама Гусейна. Один чо- 
ловік спочатку повернув 46 викра- 
дених музейних експонатів, пізніше 
приніс ще 8, а потім - вазу, вік 
якої - сім тисяч років. За попере- 
дніми підрахунками, із Національ- 
ного музею у Багдаді та інших му- 
зеїв і бібліотек у всій країні були 
викрадені тисячі експонатів. 

В Іраку затриманий колишній мі- 
ністер нафтової промисловости 
Амер Рашид Мухамад аль Зубайді. 
Як повідомили американські вій- 
ськові, аль Зубайді добровільно 
здався 28 квітня і був взятий під 
варту. Міністер нафтової промис- 
ловости, який одночасно займався 
постачанням зброї до Іраку, зазна- 
чений під номером 47 у списку 55- 



бомбістом, загинули і десятки зазна- 
ли поранень в одній з кав’ярень у 
Тель-Авіві. Поліція каже, що само- 
губця увійшов на територію примор- 
ської кав’ярні, але охоронець не дав 
йому увійти у саме приміщення. Ви- 
бух зніс фасаду будинку, розкидав- 
ши уламки по всій вулиці. Це стало- 
ся лише кілька годин по тому, як 
Палестинська законодавча рада 
ухвалила склад кабінету, запропоно- 
ваний палестинським прем’єр-міні- 
стром Махмудом Абасом. Незадов- 
го до того М. Абас пообіцяв взятися 
до вирішення питання володіння за- 
бороненою зброєю, однак войовничі 
угруповання „Гамаз“ та іслямських 
„Джигад" відкинули його заклики 
до роззброєння. Ізраїльський урядо- 
вий речник сказав, що цей випадок є 
першим випробуванням нового па- 
лестинського уряду, який засвідчив 
повний провал у його спробах нала- 
годити безпеку. 

„Союз“ злучився 
із космічною станцією 

МОСКВА. - Російський косміч- 
ний корабель „Союз", пілотований 
росіянином Юрієм Маленченком та 
американцем Едвардом Лю, 28 квіт- 
ня успішно злучився з міжнародною 
космічною станцією, яка обертаєть- 
ся довкола Землі на висоті приблиз- 
но 400 кілометрів. їхнє головне за- 
вдання - замінити теперішній екіпаж 



ти прибічників Садама Гусейна, які 
перебувають у розшуку. Дружина 
Мухамада аль Зубайді - мікробіо- 
лог Рихаб Таба - очолювала таєм- 
ний об’єкт, на якому розроблялася 
бактеріологічна зброя. Рихаб Таба, 
більше відома на прізвисько „док- 
тор Мікроб”, безслідно зникла. 

Також затримано ще трьох осіб 
зі списку 55 найбільш розшукува- 
них людей з колишнього ірак- 
ського уряду. Таким чином, доте- 
пер затримано 11 осіб. Один зі за- 
триманих - колишній головноко- 
мандувач сил протиповітряної 
оборони Музахім Са’б Гасан аль- 
Тікріті, який був десятим у спис- 
ку. Американці також кажуть, 
що їхнім силам у Багдаді здався 
голова військової розвідки Іраку, 
генерал Зухайр Таліб Абд аль-Са- 
тар аль-Наджиб під номером 21. 
Затримано також міністра торгів- 
лі Мохамеда Махді аль-Саліха, 
який у списку 48-ий. Спіймали та- 
кож одного з керівників іракської 
розвідки, який відповідав за аме- 
риканські операції, Саліма Саїда 
Халафа аль-Джумайлі. Його іме- 
ні немає у списку, але американці 
вважають, що він може знати іме- 
на людей, які шпигують на ко- 
ристь Іраку у США. 

Департамент оборони США 27 
квітня оприлюднив нові дані про 
втрати американських військ під 
час військових акцій в Іраку. За- 
гинули 137 військових, поранені - 
495. Також військове команду- 
вання Великої Британії повідоми- 
ло, що в Іраку загинуло 37 їхніх 
вояків. 

Двоє іракців були убиті у місті 
Мосулі внаслідок перестрілки з 
американськими вояками. За дани- 
ми американського командування, 
озброєна група обстріляла команд- 
ний пункт армії США у центрі Мо- 
сулу. Американські військові від- 
крили вогонь у відповідь. 

Х.В.-Ф. 



з двох американців та одного росія- 
нина, які перебувають на станції від 
листопада минулого року. Це пер- 
ший пілотований космічний лет, від- 
тоді як корабель багаторазового ви- 
користання Коламбія згорів, готую- 
чись до приземлення у лютому. Те- 
перішній лет життєво важливий для 
утримання космічної станції, оскіль- 
ки після втрати Колумбії американ- 
ські кораблі припинили лети. Е. Лю 
і Ю. Маленченко мають перебувати 
в орбіті до жовтня. У суботу, 3 квіт- 
ня, теперішній екіпаж станції має по- 
вернутися на Землю. Це буде перше 
приземлення американців у росій- 
ському космічному кораблі. 

Система безпеки СНД 
перетвориться 
на військовий альянс 

ДУШАНБЕ, Таджикистан. - У та- 
джицькій столиці 29 квітня завер- 
шилася зустріч країн-членів колек- 
тивної системи безпеки СНД. Росія, 
одна з учасниць зустрічі, пообіцяла 
надати більшу військово-технічну 
допомогу партнерам у системі без- 
пеки. Зокрема ціни на зброю буде 
встановлено на рівні не експортних, 
а російських внутрішніх. Це рішення 
особливо припало до душі казах- 
ському президентові Нурсултану На- 
зарбаєву. Окрім того, провідники 
Росії, Таджикистану, Казахстану, 
Киргизстану, Білорусі та Вірменії 
погодилися перетворити Договір про 
колективну безпеку в повноцінний 
альянс - у тому числі з механізмом, 
запозиченим у НАТО. Мова йде про 
статтю де сказано, що загроза одно- 
му членові автоматично вважається 
загорозою решті країн-членів альян- 
су. 

У Китаї - двісті нових заражень 

ПЕКІН. - У той час як керівники 
урядів азійських країн провадять 
зустріч у Тайланді для координації 
боротьби з поширенням атипової 
пневмонії (8АК8), увага зосеред- 
илася на намаганнях найбільш вра- 
женої країни - Китаю - запобігти 
переростанню спалаху хвороби в 
епідемію. 29 квітня у Китаї оголо- 
шено про 200 нових заражених і до- 
даткових дев’ять померлих. Медич- 
ні установи у Пекіні потерпають від 
надмірного навантаження. В шести 
лікарнях, в яких доглядають за 
хворими на атипову пневмонію, за- 
реєстровано 1000 пацієнтів. Повідо- 
мляють, що там бракує необхідно- 
го медичного спорядження, зокре- 
ма масок для обличчя та рукави- 
чок, а працівники виснажені та де- 
моралізовані. Тим часом побоюван- 
ня хвороби поширюються сільськи- 
ми околицями Китаю. Повідомля- 
ють, що селяни споруджують заго- 
роди на автошляхах, щоб не впуска- 
ти чужинців. 

Військові бази США виведуть 
з Савдійської Арабії 

ВАШІНҐТОН. - Секретар Депар- 
таменту оборони Дональд Рамс- 
фельд 29 квітня сказав, що амери- 
канські військові бази будуть виве- 
дені з Савдійської Арабії. Єдиним 
винятком будуть інструктори, які 
працюють зі савдійськими військо- 
вими. Він не сказав, коли це відбу- 
деться, але наголосив, що домовле- 
ності досягнено з взаємною згодою 
двох країн. Д. Рамсфелд зустрічався 
з савдійськими урядовцями у Ріяді 
29 квітня. Американські представни- 



ки раніше підтвердили, що регіо- 
нальний штаб військово-повітряних 
сил США вже перенесений з авіоба- 
зи „Принц Султан" до сусіднього Ка- 
тару. Оглядачі з питань Близького 
Сходу кажуть, що виведення амери- 
канських військових є значною змі- 
ною стратегії великої політичної і 
військової ваги. Присутність амери- 
канських вояків у Савдійській Арабії 
розглядається багатьма савдійцями 
та радикальними ісламістами, як 
символ підкорення королівства Ва- 
шінґтоном. 

Віні Манделу визнано винною 
в шахрайстві 

ПРЕТОРІЯ, Південна Африка. - 
Південно-африканський суд визнав 
Війні Мадикизелу-Манделу, ко- 
лишню дружину Нелсона Мандели, 
винною у шахрайстві та крадіжці та 
засуджено до чотирьох років по- 
збавлення волі. Протягом судового 
розгляду В. Мандела та її фінансо- 
вий радник Еді Мулмен заперечува- 
ли, що незаконним шляхом отрима- 
ли банківські позики в розмірі по- 
над 120 тисяч доларів від імені ви- 
гаданих співробітників Жіночої 
ліги Африканського національного 
конгресу, президентом якої була 
колишня дружина Нельсона Манде- 
ли. Міру покарання буде оголоше- 
но пізніше. Максимальний термін 
ув’язнення за цими звинуваченнями 
у Південній Африці становить 15 
років. В. Мадикизела-Мандела за- 
явила в суді, що не розуміла, які 
документи підписувала, і що її 
втягнули в незаконні операції без її 
відома. 

Суперечки щодо майбутніх 
структур влади 

БРЮСЕЛЬ, Бельгія. - Конвенція 
щодо майбутнього Европи, яка пра- 
цює над проектом нової конституції 
для Европейського союзу, відбула 
дводенну зустріч у Брюсселі 24-25 
квітня на тлі запеклих суперечок 
стосовно можливих майбутніх 
структур влади. Голова конвенції - 
колишній французький президент 
Валері Жискар Д’Естен - хоче за- 
мінити почергове головування в ЕС 
посадою постійного президента, 
який би репрезентував Евросоюз на 
міжнародному рівні та головував 
на зустрічах керівників країн орга- 
нізації. Ідею підтримують великі 
країни ЕС, але щодо неї мають за- 
стереження менші члени, а також 
виконавчий орган спільноти - Евро- 
комісія. Аналітики кажуть, що 
йдеться про боротьбу за вплив у ЕС 
у майбутньому, після того як орга- 
нізація наступного року збільшить- 
ся з 15 до 25 членів. 

Вперше прем’єр-міністром 
Фінляндії стала жінка 

ГЕЛЬСІНКІ, Фінляндія. - Пре- 
м’єр-міністром Фінляндії вперше 
стала жінка - провідник Партії цен- 
тру Анелі Яатенмякі. Відповідне рі- 
шення ухвалив 16 квітня парлямент 
країни. А. Яатенмякі очолить також 
панівну коаліцію, в яку увійшли три 
партії, в тому числі Партія центру. 
17 квітня президент Фінляндії Тар’я 
Галонен заприсягнув Анелі Яатенмя- 
кі. На думку Т. Галонена, те, що два 
вищих пости у Фінляндії обіймають 
жінки, створює дуже добрий образ 
фінського народу. 

За повідомленнями ЗМІ 
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Українсько -американська конференція 
„Громадянське суспільство в Україні” 

ВАШІНҐТОН. - 5-7 квітня відбулась Українсько-Американська конференція під назвою „Громадянське 
суспільство в Україні”, організована Університетом Джорджа Вашінгтона разом з Інститутом Карнегі. 
Участь у конференції заступника Державного секретаря США Поли Добрянські, професора Збігнєва 
Бжезінського, першого помічника Державного секретаря Стівена Пайфера, конгресмена Мерсі Кептур з 
американської сторони, та народних депутатів Бориса Тарасюка, Миколи Томенка, Олександра Турчино- 
ва, великої кількості провідників громадських організацій - з української, відкрила можливість змістов- 
ної дискусії між сторонами на високому рівні. Про конференцію розповідає Мирослава Гонгадзе, дослід- 
ник Ун і верситуту Джорджа Вашінгтона, одна з організаторів конференції. 



Форум, що відбувся у Ва- 
шінґтоні на початку квітня пока- 
зав, що громадянське суспіль- 
ство може бути базою та дієвим 
механізмом для демократичних 
реформ в Україні. Криза довіри 
зі сторони Сполучених Штатів до 
керівництва України за останні 
два роки значно збила динаміку 
двосторонніх взаємин. 

Уряд Сполучених Штатів, про- 
довжуючи розглядати Україну, 
як стратегічного партнера, все ж 
не бажає закривати очі на про- 
блеми корупції, політичних зло- 
чинів, цензури та порушення 
прав людини в Україні. У цій си- 
туації громадські організації, як 
експерти суспільства та посеред- 
ники між громадянами та вла- 
дою, залишаються чи не єдиним 
суспільним механізмом, який 
може сприяти змінам в Україні. І 
Вашінґтонський форум дав мож- 
ливість американській стороні 
ще раз продемонструвати бажан- 
ня і намір підтримати паростки 
громадянського суспільства в 
Україні, а українській - показати, 
що Америка має в особі демо- 
кратичних політичних сил, про- 
відників громадських організа- 
цій, журналістів в Україні реаль- 
них партнерів, що мають волю 
та готовність до змін. 

Розпочинаючи конференцію, 
відомий польський політичний 
діяч та редактор „Газети вибор- 
чої” Адам Міхнік закликав адмі- 
ністрацію президента Дж. Буша 
розмовляти з українськими демо- 
кратами. Він відмітив, що, на 



його думку, „досі нема чітко від- 
працьованої стратегії в американ- 
ській політиці щодо України. Пре- 
зидент Буш так глибоко заглядає 
в очі президенту Путіну, що не 
має часу задуматись над тим, що 
існує пятидесятимільйонна дер- 
жава. Щоправда, президент Путін 
нічого путнього не скаже прези- 
дентові Бушу про Україну”, - з сар- 
казмом зазначив Адам Міхнік. 

Однією з проблем , яку обго- 
ворено на Форумі, було питання 
американської допомоги Україні. 
Відомі американські науковці 
Майкл Макфол та Томас Каро- 
терс зійшлись у позиції, що до- 
помога, яку надає Америка, не 
завжди використовується ефек- 
тивно, при відсутності чіткої 
стратегії часто виконує тільки 
короткотермінові завдання і не 
направлена на довготривалу пер- 
спективу побудови громадян- 
ського суспільства. 

В той сам час науковці зі- 
йшлись на думці, що українські 
громадські організації показують 
ефективну працю, зокрема це 
можна було спостерігати у вибор- 
чому процесі 2002 року, і тому 
мають перспективу для росту і 
розвитку. їх думку підтвердила 
модератор та доповідач ще однієї 
панелі на конференції - президент 
Фундації „Україна- США 44 Надія 
МакКонел. На прикладі власної 
організації вона показала, на- 
скільки ефективними можуть 
бути, зокрема, реалізація проек- 
тів розвитку місцевого самовря- 
дування та місцевих громад. Вона 



переконана, що праця з людьми в 
Україні в маленьких містах та се- 
лищах відкриває їм нові можли- 
вості, дає практичні знання та 
віру, що вони можуть змінити 
світ навколо себе принаймні у 
своєму місті чи районі. 

Жваву дискусію під час кон- 
ференції викликала також ситу- 
ація зі свободою слова в Украї- 
ні. З приходом до керівництва 
комітетом Верховної Ради Укра- 
їни члена бльоку „Наша Украї- 
на” Миколи Томенка розпоча- 
лась активна співпраця між за- 
конодавцями та представниками 
журналістської громади. 

Спільна боротьба проти цензу- 
ри з боку влади, створення неза- 
лежної журналістської проф- 
спілки, спеціяльні слухання по 
свободі слова, що відбулись в 
українському парляменті у груд- 
ні 2002 року, довели, що журна- 
лісти знаходять у собі сили боро- 
тись за свої професійні права. 
Але, з іншої сторони, величезна 
кількість фактів морального та 
фізичного тиску на журналістів 
дуже підкосила журналістську 
спільноту. Як зазначив один з 
доповідачів, голова незалежної 
профспілки працівників медіа 
Андрій Шевченко - „ще пів року 
тому ми думали, що ситуація з 
медіа в Україні безвихідна, сьо- 
годні ж розуміємо, що ми по- 
вністю загнані в глухий кут”. 

Однією з ключових стала па- 
нель, що порушила питання ролі 
політичних партій в Україні. Дис- 
кусію вела д-р Надія Дюк. Допо- 



відачі, колишній міністер закор- 
донних справ Борис Тарасюк та 
голова виконавчого комітету 
бльоку Юлії Тимошенко Олек- 
сандер Турчинов виступили за 
посилення ролі політичних пар- 
тій в українському суспільстві. 
Народні депутати відмітили, що 
заяви керівництва України про на- 
міри провести політичні рефор- 
ми на ділі виглядають як наміри 
узурпувати владу зі сторони Лео- 
ніда Кучми і його найближчого 
оточення, та намагання будь- 
якою ціною утриматись при вла- 
ді. Провідник бльоку Юлії Тим- 
ошенко навів приклади переслі- 
дувань політичних опонентів в 
Україні. Обоє доповідачі погоди- 
лись , що без об’єднання та поси- 
лення демократичної опозиції 
важко буде розраховувати на ви- 
хід з політичної кризи та реальні 
демократичні реформи. 

На Вашінґтонському форумі 
виступила заступник Державно- 
го секретаря СІЛА з гльобальних 
питань Пола Добрянські. Вона 
привітала наміри України 
інтегруватись до світової спіль- 
ноти, але зазначила, що справ- 
жні зміни в Україні настануть, 
якщо оголошені наміри відпові- 
датимуть політичному бажанню 
перетворювати їх в життя. Вона 
визначила розбудову громадян- 
ського суспільства в Україні, як 
одне з приорітетних завдань в за- 
безпеченні реформ, наголосила, 
що „адміністрація президента 
Буша підтримує розвиток неза- 
лежної, демократичної, з ринко- 
вою економікою України та гото- 
ва сприяти перетворенню цієї' ві- 
зії на реальність”. 

Завершальною у роботі фору- 
му була спеціяльна сесія учасни- 
ків конференції у Білому Домі, 
на якій виступив колишній посол 
в Україні, а тепер радник заступ- 
ника Державного секретаря СІЛА 
Стівен Пайфер. Він ще раз під- 
креслив, що США хочуть бачити 
Україну, як надійного та прогно- 
зованого партнера і будуть нама- 
гатися сприяти змінам в Україні. 



Чому порожній... 

(Закінчення зі стор. 1) 

єкту, виготовлене, до речі, за аме- 
риканські державні гроші, фірмою 
з якою був пов’язаний наш ниніш- 
ний віце-президент Ричард Чейні). 

Взагалі, ідея нафтопроводу 
Одеса-Броди є досить проста: він 
мав стати частиною системи пере- 
качування каспійської нафти (з 
Азербайджану, Казахстану, Турк- 
меністану) до Европи, але також 
постачати українські нафтопере- 
робні заводи (рафінерії). Тепер 
все це йде через Росію, яка контр- 
олює ще совєтські клапани і вирі- 
шує, скільки нафти і в якому на- 
прямі має пройти. Частина йде до 
Новоросійська на Чорному морі, а 
далі танкерами через Босфор. 
Чотири роки тому запрацював по- 
рівняно малий нафтопровід з 
Баку (Азербайджан) до чорно- 
морського порту Супса (Грузія). 
На відкритті цієї труби тодішний 
голова парляменту Грузії Зураб 
Жванія визнав, що новий шлях 
для каспійської нафти декому не 
подобається, і додав, „я маю на 
увазі Росію, але також Іран. Вони 
не задоволені і я це розумію 44 . 



Американська сторона вже де- 
кілька років пропихає ідею побудо- 
ви нафтопроводу з Азербайджану 
до Грузії і далі до Туреччини. Він 
дорогий, але має стратегічне зна- 
чення, бо оминає Іран (з яким 
США в недружніх стосунках) і міг 
би доставити нафту до Джейхану, 
в Туреччині, яка є стратегічним 
партнером США. Діюча гілка 
Баку-Супса є першою частиною 
шляху Баку-Джейхан. Яких чоти- 
ри чи п’ять років тому на конфе- 
ренції у Вашінґтоні про майбутні 
шляхи каспійської нафти була 
мова і про те, що частину цієї на- 
фти можна доставити до Південно- 
го терміналу в Україні і пустити її в 
нафтопровід Одеса-Броди. 

Недавно, російські нафтові ком- 
панії виявили неабияку турботу 
тим, що українська „труба 44 порож- 
ня і запропонували т. зв. „реверс 44 
- пустити частину російської нафти 
призначеної для західніх замовни- 
ків в противному напрямі, до Пів- 
денного терміналу, а далі, танкера- 
ми, через Босфор. 

На це зареаґували три посли в 
Україні: американський, німецький 
і польський. В газеті „День 44 від З 
квітня вони подали статтю, яку 
можна вважати „недипломатич- 



ною 44 . Її можна переказати так: 
„Що ви, українці робите? Не лізь- 
те в пастку. Реверсування нафто- 
проводу це тимчасова пропозиція, 
бо босфорські канали вже тепер 
перевантажені танкерами. Треба 
шукати шляхів в обхід Босфору, а 
це значить, прокласти трубу від 
Бродів до Польщі за гроші західніх 
споживачів нафти. Але коли за- 
працює „реверс 44 під контролею ро- 
сіян, такі інвестори не будуть заці- 
кавлені і підуть на інші шляхи. 
Тому час короткий. Україні треба 
рухатись, зокрема тому, що Украї- 
на вже може пропонувати інвесто- 
рам і споживачам „диверсифікова- 
ний, та екологічно безпечний шлях 
перевалки 44 нафти, себто вже гото- 
ву трубу Одеса-Броди 44 . 

Збігом обставин, в той день 
коли появилася стаття Княжан- 
ського про „суху трубу 44 , яка ко- 
штувала Україні 500 мільйонів до- 
лярів, у Києві з візитою перебував 
президент Грузії Едуард Шеверна- 
дзе. У нього свої клопоти з Росі- 
єю і він шукає підтримки в Украї- 
ні. Серед іншого, він пропонував 
заповнити український нафтопро- 
від каспійською нафтою, яка до- 
ходить до грузинського терміналу 
у Супсі, бо і Азербайджан і Казах- 



стан готові відвантажити додатко- 
ві обсяги нафти для українського 
нафтопроводу. 

А зацікавлення Росії у „сухій 44 
українській трубі не нове. Ще на 
початку 1990-их років, коли почи- 
нали будувати Південний термінал 
біля Одеси, там з’явилися росій- 
ські „зелені 44 , які доводили, що цей 
термінал екологічно небезпечний, 
бо при перекачуванні нафти з тан- 
керів в термінал краплі (так, кра- 
плі!) потраплять в Чорне море. 
При тому російських екологів не 
турбував подібний термінал в Но- 
воросійську, також на Чорномі 
морі, але на російському березі. 

Нафтопровід Одеса-Броди також 
був приводом того, що Борис Тара- 
сюк перестав бути міністром за- 
кордонних справ України в серпні 
2000 року. Російське лобі в Украї- 
ні закидало йому надто західню 
орієнтацію, в тому числі, активну 
підтримку нафтопроводу Одеса- 
Броди, який тоді будувався. 

Росії дуже хочеться енергетич- 
ної залежности України і вона в 
різний спосіб намагається втри- 
мувати його. А українці іноді не 
помічають, або не хочуть поміча- 
ти цього. А ті які помічають, 
„дістають по носі 44 . 
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Демократія і податки 

Читачі „Свободи" у США, Канаді, ряді інших західних країн за- 
кінчили традиційні розрахунки з податків. Як би не ставилися гро- ; 
мадяни до цього процесу, але вони вважають його своїм обов’яз- ; 
ком, усвідомлюючи, що без податків не буде ні держави, ні пен- ; 
сій, ні ряду соціяльних допомог. Один з них розповів у ЛИСТІ ДО і 
редакції, що його приятель має звичку на кожному чекові з кому- 
нальних оплат писати подіяТГу і пише її також при сплаті податків, | 
тому що вважає добром для себе й усього суспільства вимогли- і 
вість держави щодо оподаткування. 

Постійний недобір бюджету і соціяльні труднощі в Україні пере- І 
важно виникають через інше наставлення громадян до оподатку- і 
вання. їх можна зрозуміти: впродовж багатьох десятиліть податки у ! 
радянській державі були засобом політичної боротьби проти недо- !| 
гідних режимові верств населення - селян, ремісників, приватних П 
підприємців. Найпершим засобом колективізації селян були над- П 
мірне оподаткування заможних, численні українські сади були виру- 1 1 
бані через податки на дерева, чимало традиційних професій зникли І і 
через податки на підприємництво. Однією з форм оподаткування п 
< була насильницька передплата позик державі, які ніколи не були по- 1 і 
| вернені. Порушенням прав людини були податки з бездітних. 

Проголошення незалежности України дозволило людям зітхнути і 
|- з полегшенням: нарешті країна досягла демократичного устрою і і 
і вже не буде податкового свавілля держави. Але сприйняття такого і 
) полегшення не супроводжувалося усвідомленням того, що без по- І 
| датків не буде не тільки незалежної держави, але й соціяльного за- і 
| безпечення самих громадян. Не сприяє перетворенню податкової | 
| системи з фіскальної на таку, що стимулює економічний розвиток, І 
І парламент. Досі Верховна Рада не прийняла Податковий кодекс, і 
| поданий на її розгляд ще у 1996 році, а без нього не можна почати і 
| податкову реформу. Досі податок на прибуток становив в Україні ЗО і 
| відсотків, а Верховна Рада пропонує зменшити його до 15 відсотків, І 
І що відповідало б європейському рівню. Але з цим не погоджується і 
• уряд, якому бракує коштів на утримання управлінського апарату, І 

І війська і т. п. Проте надмірний податок на прибутки не стільки по- І 
повнює гаманець держави, скільки гальмує розвиток дрібного під- І 
приємництва, яке мало б наповнити той гаманець. Підприємці вда- \ 
П ються до різних хитрощів, щоб уникнути оподаткування і вижити. ’) 
!| Через закриття великих підприємств, на зміну яким не прийшли | 

І малі, зросло безробіття. Люди почали шукати заробітку за кордо- | 
ном. Закордонне заробітчанство не є позитивним явищем. На- [ 

( справді воно не тільки збагачує економіку інших держав, але й | 
збіднює спільну касу України, тому що без оподаткування на рідній | 
! | землі її громадяни позбавляють себе можливости мати пенсії і до- \ 
І \ ступну медицину, користатися розвиненою сферою послуг, мати | 
1 1 для дітей сучасні вищі та загальні школи. Без податків страждають \ 
\ охорона правопорядку, комунальне і шляхове будівництво, зростає | 
П хабарництво, бо кожен з державних службовців мусить годувати | 
■ своє сім’ю, а тому й бере хабарі з своїх підопічних. 

Назріла важлива необхідність поряд зі зрозумілим загостренням 
| податкової дисципліни виховувати податкову моральність, за якої 
; кожен громадянин вважатиме за особисте безчестя спробу проїхати 
у автобусі без квитка, дістати фальшиве лікарняне звільнення з 
праці чи скористатися службовим обладнанням для власної корис- 
і ти. Традиційна нехіть до держави як механізму примусу повинна 
І змінюватися на сприйняття держави як обов’язкового і відповідаль- 
ного фактора демократії. Традиційна нехіть до заможних людей 
| мала б змінитися на розуміння того, що саме від них надходить го- 
ловна маса податків. Але для цього має бути дотримана провідна 
умова - оподаткування має базуватися на сучасному законодавстві. 
Отже, знову слово за Верховною Радою і урядом... 



ПРО ЦЕ І ТЕ 

Про несподівану хвилю паломників 



Коли ви ходите довгі роки до 
однієї і цієї самої церкви, то вже 
впізнаєте обличчя побожних, 
знаєте, хто приходить постійно, а 
хто тільки деколи, а вже напевно 
завважуєте, коли появляються 
нові постаті та чи вони тільки 
припадково тут - чи щонеділі. 

Так і мені, роками відвідуючи 
УКЦ св. Юра в Нью-Йорку, були 
у великій кількості знайомі об- 
личчя. Але в останніх часах це 
частинно змінилося. Потрошки 
появилися нові постаті, звичайно 
молодих людей, яких ми, члени 
ранішої еміграції, охопили висло- 
вом „ті, із четвертої хвилі”, тоб- 
то - найновіші прибульці з Украї- 
ни, яких доля сюди кинула з огля- 
ду на спільне для всіх бажання - 
здобуття кращого життя, якого у 
рідних сторонах, як нам не 
прикро, вони не могли найти. 

Але їх завжди в неділю і у свята 
було небагато, аж ось прийшов 
цьогорічний Великдень і ми всі, 
довголітні відвідувачі церкви св. 
Юра були счудовані та заскочені. 
Усі Великодні відправи відбували- 
ся при такій кількості вірних, що 
важко було протиснутися до церк- 
ви. Свячення великодніх пасок, що 
відбувалося впродовж цілого дня 
суботи, викликувало раз-у-раз до- 
вгу чергу до каплиці, де звичай 
щороку відбувається, до Божого 
Гробу стояла постійна довга чер- 
га, а традиційним гагілкам, при- 
глядалися сотні осіб. 

Для усіх нас, „старожилів”, це 
було несподіванкою, що виклику- 
вала у кожного одне і це саме пи- 
тання: відкіля зібралося стільки 
люду, і це в більшості - з моло- 



дими обличчями? Це питання, 
одночасно радісне і тривожне, 
було на устах усіх довголітніх 
українських мешканців Нью-Йор- 
ку, яких пів сторіччя, а то й біль- 
ше турбують проблеми україн- 
ської спільноти. 

Значить, четверта хвиля влива- 
ється цілою силою, і добре, що 
віднайшла вона місце молитви і 
зустрічі. Але чому цих усміхне- 
них молодих людей, що ми їх ба- 
чили на Великдень, рідко бачимо 
щонеділі в церкві чи на наших 
імпрезах, у громадському житті? 
І чому щораз більше молодих 
працездатних українців залишає 
батьківщину, родину? І коли вони 
повернуться до своїх гнізд - оці 
перелетні птиці, яких, як знаємо 
із сумних статистик, призбирало- 
ся вже сім мільйонів? І як свят- 
кували їхні родини цей Велик- 
день - чи заповнили вони наші 
церкви в Україні так як їхні 
близькі в Нью-Йорку, у Чикаго, 
Клівленді, Філядельфії? 

Коли такі сумні думки приніс 
Великодній день, наступного дня 
пошта принесла довгий запитник з 
проханням скоро на нього відпові- 
сти. А був це запитник 
антиеміґраційної організації, де усі 
питання торкалися думки про сьо- 
годнішню „нову хвилю”, що різ- 
ними способами дісталися до 
США, і який є погляд на цю сьо- 
годнішню нову хвилю громадян 
США. Мій запитник опинився ско- 
ро в коші на сміття - але як відпо- 
віли на нього інші, а передусім 
давні громадяни цієї країни? 

О-КА 



)айді Стефанишин-Пайпер 
готова до космічного лету 

23 травня 2003 року з космічного центру імені Кенеді на Фльориді 
повинен був відправитися у навколоземну подорож космічний кора- 
бель „Індєвер”. У складі його залоги з шести астронавтів - одна жін- 
ка, американка українського походження Гайді Стефанишин-Пайпер. 
Розмову з нею мав Анатолій Гороховський. 
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Адміністрація „Свободи" 
Адміністратор Володимир Гончарик 


(973) 292-9800 (дод. 3041 ) 


Керівник відділу оголошень 
Марійка Осціславська 


(973) 292-9800 (дод. 3040) 


Передплата - Марійка Пенджола 


(973) 292-9800 (дод. 3042) 



- Як склалася доля вашого 
лету після катастрофи косміч- 
ного корабля „Коламбія”? 

- Трохи більше року тому я 
склала всі іспити і одержала зван- 
ня пілота космічного корабля. На 
23 травня цього року був призначе- 
ний старт „Індевера”, яким я пови- 
нна була полетіти в космос. Однак 
через катастрофу „Коламбїї” наш 
лет відкладено, ніхто не знає, коли 
цей корабель зможе стартувати. 

- Ви брали безпосередньо 
участь в підготуванні „Колам- 
бїі” до лету, коли на борту був 
український космонавт Леонід 
Каденюк . Що ви думаєте про не- 
давню катастрофу? 

- Я ще не маю остаточної дум- 
ки про причини, які призвели до 
загибелі „Коламбії”. Передба- 
чаю, що корабель не витримав 
розжарених Газів, що увірвалися 
до порожнини його лівого крила 
при проходженні через щільні 
верстви атмосфери. Я не можу 
погодитися з порадами припинити 
лети цих кораблів в космос. 

Президент Дж. Буш після заги- 
белі „Коламбії” сказав, що лети в 
космос повинні продовжуватися. 



Вони приносять практичну ко- 
ристь. В медичних установах 
Америки використовується ство- 
рена в космосі прогресивна техно- 
логія діягностики інсульту. Впро- 
довж тривалого часу в космосі 
ведуться дослідження щодо ство- 
рення медикаментів для лікуван- 
ня раку та хвороби Паркінсона. 

- Як складається ваше осо- 
бисте життя ? 

- Моєму синові 13 років, він 
вчиться у 8-ій клясі. Коли він був 
молодшим, то мріяв про космічні 
подорожі, а тепер його приваблює 
морська фльота, він хоче стати 
інженером, тобто успадкувати 
професію свого батька. Мій чоло- 
вік теж працює в НАСА, добре 
знає свою справу, він - мій вірний 
і надійний друг. Моя мама живе в 
Мінесоті, вона - пенсіонерка, а 
батько - помер. 

Я ніколи не була в Україні, але 
дуже хотілося б відвідати Київ, де 
тепер живуть український космо- 
навт Леонід Каденюк, його дублер 
Ярослав Пустовий. Хочу побувати 
у Львові, про який батько мені ба- 
гато розповідав. Можливо, усе це 
здійсниться після лету в космос. 
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З РЕДАКЦІЙНОЇ ПОШТИ 



Забули про вченого-патріота Прошу надіслати спогади 



Минуло 90 років з дня наро- 
дження письменника і вченого 
Григорія Нудьги. Він народився 
21 січня 1913 року в селі Артю- 
хівці Роменського району Сум- 
ської области. Закінчив філоло- 
гічний факультет Київського уні- 
верситету. Під час навчання захо- 
пився дослідженням фолкльору, 
етнографії. Є автором кількох 
монографій, а також книги 
„Українська пісня в світі”. Мені 
пощастило листуватися з дружи- 
ною письменника Анастасією 
Нудьгою-Галич. Вона розповіда- 
ла, що ця книга мала 800 сторі- 
нок, однак її довго не друкували і 
побачила вона світ переполовине- 
ною антиукраїнською цензурою. 

Тенденційний підхід влади до 
творів Григорія Антоновича Нудь- 
ги пояснюється тим, що він улітку 
1944 року потрапив в німецький 
полон. Після визволення повер- 
нувся на батьківщину. Одразу ж 
по війні його репресували. 

Після повернення із неволі вче- 
ний оселився у Львові, де прожи- 
вала дружина, вчителька біології. 
До речі, Анастасія Олександрівна 
Галич була наймолодшою сестрою 
письменниці Марії Галич, активної 
просвітянки, єдиної дівчинки в лі- 



тературній групі „Ланка”. Вона та- 
кож по війні жила у Львові, її 
творчість влада всіляко замовчу- 
вала, бо у воєнний час друкувала- 
ся в журналі „Засів”, що його тоді 
редагував Віктор Петров. 

Григорій Нудьга продовжував 
працювати в галузі українського 
наукового літературознавства. 
Він глибоко знав фолкльор, істо- 
рію української мови і літерату- 
ри, філософію, соціологію, істо- 
рію України, хоч працював у 
Львівській філії Академії сус- 
пільних наук тільки молодшим 
науковим співробітником. 

Не відзначили в Україні його 
ювілей на державному рівні. Як і 
забули про столітній ювілей Марії 
Галич (2001). В жодній газеті на- 
віть згадки не подали. 

Григорій Нудьга (1913-1992) є 
одним із найзаслуженіших україн- 
ських філологів і заслуговує того, 
щоб бодай майбутній 100- літній 
ювілей з дня його народження 
увінчався повним зібранням тво- 
рів. 

Віталій Мацько, 

голова обласної „Просвіти” 
м. Хмельницький 



Споруджується храм-музей А. Шептицького 




Новий храм у Прилбичах 



Просимо читачів „Свободи” по- 
жертвувати кошти на будівництво 
храму-музею Митрополита Андрея 
Шептицького в його родинному 
селі Прилбичах, Яворівського ра- 
йону Львівської области. 

Зовнішній каркас споруди в ста- 
ні завершення, що видно з фото- 
графії, яку додаємо, але внутріш- 
ні роботи ще попереду. Лише від- 
ділення музею тимчасово облад- 
нане для Богослужінь. 

В попередні роки були пожерт- 
ви від окремих осіб з діяспори. 
їхні прізвища будуть надруковані 
в історичному нарисі с. Прилбич, 
який найближчим часом вийде з 
друку. 

За докладнішою інформацією 
звертайтеся на адресу: с. Прилбичі, 
Яворівського району Львівської об- 
ласті, 81062 ГІкгаіпе. 

о. Богдан Радюк, 
с. Прилбичі, 
Львівської обл. 



Польща повинна 
перепросити українців 

Стаття „Волинь, трагічний 1943 
рік”, яка з’явилася 4 квітня 2003 
року у „Свободі”, стверджує, що 
Польща хоче, аби українці вибачи- 
лися перед світом за збитки на 
українській Волині. Але коли 
Польща вибачиться перед україн- 
ським народом за окупацію Захід- 
ньої України і різні знущання над 
мирним населенням? Якщо перше 
поляки перепросять українців за 
всі збитки, що вони зробили в 
Україні, то й ми, українці, будемо 
просити пробачення у поляків. 

Юрій Кравчук, 
Вільмінгтон, Делавер 



На честь земляків 

Пеняківська Сільська рада при- 
йняла рішення найменувати одну з 
вулиць на честь Осипа Панчишина, 
мешканця Чикаго ( він часто 
дописує до „Свободи“ - Ред.), який 
постійно допомагає у відновленні 
культурних і історичних пам’яток 
села, поповненні книжкового фон- 
ду бібліотеки. Ім’я Осипа Панчи- 
шина присвоєно вулиці, де він на- 
родився і проживав. Площу, де є 
символічна могила борців за волю 
України та скульптура на честь 
скасування кріпосного права, на- 
звано майданом Свободи. 

Й. Блюй, 

сільський голова, 
с. Пеняки, Львівської обл. 



До вас звертається український 
письменник Володимир Дрозд, ав- 
тор багатьох книг, зокрема епіч- 
ного роману „Листя землі”, пер- 
ший том якого був відзначений 
Національною премією ім. Тараса 
Шевченка та Міжнародною премі- 
єю родини Антоновичів. 

Другий том роману, що так 
само складається із десятка книг, 
має вийти цього року за рахунок 
української держави як соціяльно 
значимий твір. В обох томах 
ідеться про трагічну долю укра- 
їнців впродовж XX століття, пе- 
реважно на українських землях. 

Третій том роману „Листя зем- 
лі”, над яким нині працюю, роз- 
повідатиме про ту гілку нашого 
українського роду, яка в резуль- 
таті політичних переслідувань 
опинилася на чужині. 

Матеріяли, почерпнуті в родин- 
ному архіві Фещенків-Чопів- 
ських, набуті під час праці над до- 
кументальними книгами, скла- 
дуть основу нових художніх книг 
роману „Листя землі”. Але ком- 



позиція епосу дозволяє значно 
розширити часові і фактографіч- 
ні межі художньої розповіді. Про- 
шу вас, дорогі земляки, надісла- 
ти мені такі спогади, ці своєрідні 
„автографи душ” на часовому по- 
лотні XX віку. 

Зі свого боку обіцяю, що кожне 
із надісланих мені свідчень буде 
збережено - архів мій після завер- 
шення праці над новими книгами 
„Листя землі” передається до Від- 
ділу рукописів Інституту літерату- 
ри Академії Наук України. 

Спогади, на бажання авторів, 
можуть бути використані у романі, 
із збереженням справжніх імен та 
прізвищ, Хотілося б, аби, як і пер- 
ші два томи епосу, новий том 
„Листя землі” став спільною пра- 
цею, своєрідною народною Кни- 
гою днів і доль людських... 

Моя адреса: вул. О. Гончара, 52, 
кв. 32, Київ, 01054 Україна. Тел.: 
(380) (44) 234-40-93. 

Володимир Дрозд, 

Київ 



Невелика втрата для України 



Автор статті „Україна не викорис- 
тала свого шансу” („Свобода”, ч. 
16, 18 квітня) критикує негативне 
наставлення в Україні проти США 
через війну в Іраку. І справді, біль- 
шість народу, преси і державні чин- 
ники в Україні вважають, що ця ві- 
йна є агресією проти Іраку. Така 
сама думка переважає майже в ці- 
лому світі, за малими винятками 
(Ізраїль, маріонеткові держави Ку- 
вейту і Кватару, урядові кола дея- 
ких колишніх сателітів СРСР у 
Східній Европі). Навіть в Англії, 
прем’єр якої цілком підтримує Дж. 
Буша, 65 процентів опитаних ви- 
словлювалися проти війни. 

Автор статті вважає, що масові 
демонстрації проти війни у Римі, 
Лондоні, Нью-Йорку, - це люди, 
яких він називає „невігласами”. 
Така оцінка свідчить про ігноруван- 
ня або незнання думки авторитет- 
них міжнародних установ. 

Генеральний секретар ООН Кофі 
Анан заявив 10 березня, що напад 
США на Ірак буде порушенням ста- 
туту ООН. Католицька Церква і 
більші протестантські деномінації 



(за винятком Конференції півден- 
них баптистів у США) висловилися 
проти війни. Святіший отець Іван 
Павло II підтвердив це кількаразо- 
во. Офіційна декларація Ватикану 
18 березня 2003 року відкинула 
ультиматум Дж. Буша проти Іраку 
і підкреслила, що „президент Буш 
відповість перед Богом”. 

Отже, Америка опинилася майже 
тотально ізольованою, спричинюю- 
чи загальний осуд і моральну шкоду 
в першу чергу сама собі. Автор 
статті має дивний погляд, натякаю- 
чи, що поважні міжнародні установи 
і більшість країн, які не погоджу- 
ються з агресивною поведінкою тепе- 
рішнього президента США, - це голо- 
си людей, яким бракує мудрости. 

Якщо „Україна не використала 
шансу” прислужитися урядові 
Дж. Буша, який має конкретні 
шанси програти наступні вибори 
через свою крайньо реакційну 
економічну політику - це невели- 
ка втрата для України. 

Д-р Борис Даник, 

Норт Колдвел, Н. Дж. 



Виниш і ть „ СВ О В ОДУ “І 

Ціни за передплату (в американських доларах): 

Рік Півроку 

Член УНСоюзу 45.00 30.00 

Не член УНСоюзу 55.00 35.00 

□ Передплата включена □ Прошу надіслати мені рахунок 

Прошу вислати „Свободу" на адресу: 

(Ргіпі іп Епдіізії): 

Мате 

Асісігезз: 

СНу: іЗїаіе: . 

Соипїгу: 23р сосіе: 

ТеІ.: ( ) 

□ Член УНСоюзу, __ Відділ 

Відділ передплати: (973) 292-9800, додатковий 3042 
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СТОРІНКА УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 



Річні загальні збори Округи Чикаю 



Сидять (зліва): Стефко Куропась, Михайло Куропась, Орест Бараник, Андрій Скиба, Богдан 
Кокурудз; стоять (зліва): Павло Бандрівський, Мирон Куропась, Осип Ставничий, Евгенія Лу- 
щак, Ігор Заяць, Ольга Бережан, Петро Турчин, Мирон Лущак. 

ЧИКАҐО. - 5 квітня в Українському куль- 



турному центрі відбулися чергові загальні збо- 
ри Чикаґської округи Українського Народного 
Союзу. Збори відкрив голова Округи Стефко 
Куропась. Президію було обрано в складі д-ра 
Мирона Куропася (голова) та Андрія Скиби. 

Протокол із минулорічних зборів відчитав 
секретар, і його було принято одноголосно, без 
доповнень чи змін. Звітували касир Богдан Ко- 
курудз, який подав, що стан каси на кінець 2002 
року становив 620 долярів. Із більших витрат 
були даток на Церкву в Казахстані через о. В. 
Говеру - 100 долярів. Стан каси на день звіту 
був 1100 долярів. Секретар А. Скиба відчитав 



листи від різних організацій. 

Голова Округи Стефко Куропась у своєму 
докладному звіті-інформації повідомив, що 
Округа начисляє ще 15 активних відділів із 
1499 активними членами. Прибуло 7 нових 
членів, забезпечених на 216 тисяч. Округа ви- 
конала свою квоту тільки на 7.37 відсотка. 
Квота, призначена для Округи, була нереаль- 
ною на теперішній стан, тому потрібне рішен- 
ня Екзекутиви УНСоюзу, щоб квоту установ- 
лювала сама Округа, що дасть реальніше чис- 
ло. Він звернув ува- 
гу, що Союзівка і на- 
далі є дефіцитною і 



потрібні радикальні зміни, щоб привести її до 
кращого, бо уряд вимагатиме її продажу, щоб 
не обтяжувати видатками фінансовий стан УН- 
Союзу. Екзекутива вже зробила та робить 
дальші заходи, щоб цей стан покращити. Із 
більших змін - це затруднення нового та фахо- 
вого управителя та інших ключових працівни- 
ків. Цей рік, можливо, вирішить, наскільки 
можна буде поправити цей стан на краще. Він 
закликав делегатів та секретарів відділів ак- 
тивніше приступити до приєднання нових чле- 
нів, що допоможе у покращенні фінансового 
стану Союзу. 

Звіт Контрольної комісії ствердив вірність 
фінансових записів та видатків. На її внесок 
уділено абсолюторію уступаючій управі, яку 
принято одноголосно. На пропозицію Т. Турчи- 
на вирішено залишити попередню управу в ці- 
лості, що і затверджено одноголосно. 

Коротка дискусія про висоту квоти приєднан- 
ня нових членів закінчилася прийняттям пропо- 
зиції, що реальна сума до виконання є 15 нових 
членів у 2003 році. На зборах порушено також 
справу резолюцій на Конвенції, в яких, між ін- 
шим, була поставлена вимога до Головного 
Уряду розглянути можливості повернення УН- 
Союзу до активної громадської Централі Укра- 
їнського Конгресового Комітету, щоб мати 
вплив на більшість громади та цим зліквідува- 
ти непотрібний поділ. Найбільш переконливим 
аргументом було це, що, УНСоюз заініціював 
вихід із Централі УККА на 13-ій Конвенції і те- 
пер його обов’язком є заініціювати повернення. 
Інших думок не було, і на пропозицію секрета- 
ря 379-го Відділу М. Лущака, підтверджену го- 
ловним радним М. Куропасем, вирішено одно- 
голосно, що Округа Чикаго стає членом Відді- 
лу Українського Конгресового Комітету штату 
Іліной та закликає Централю полагодити спра- 
ву членства УККА на рівні Головного Уряду. 

Мирон Лущак, 



ЧИ ВИ ВЖЕ ГОТОВІ ДО ПЕНСІЙНИХ РОКІВ ? 

ЗАБЕЗПЕЧІТЬ СВОЮ МАЙБУТНІСТЬ 
ПЕНСІЙНОЮ ГРАМОТОЮ УНСоюзу 

УИА АМІЧІЛТУ 

П’ятирічна пенсійна ГРАМОТА 5.5*% Десятирічна пенсійна ГРАМОТА 6 ^/о 



гарантовано у першому році 



гарантовано у першому році 



ПРИХІД ГАРАНТОВАНИЙ НА ЖИТТЯ 
З ВІДРОЧЕНИМ (ИЕРЕВРЕО) 
ПОДАТКОМ 

Немає жодних річних адміністраційних оплат 

Відсотки підлягають змінам 

За додатковими інформаціями просимо звертатися 
до УНСоюзу на число 



або телефонувати до місцевих відділових секретарів 



КАЛЕНДАР ПОДІЙ 



2-4 ТРАВНЯ 

Святкування „Сіпсо сіє Мауо“ та 
ЗАБАВА 

СУБОТА, 17 ТРАВНЯ 

Мистецька виставка 

19 - 22 ТРАВНЯ 

Зустріч колишніх учнів 
Берхтесґаденської гімназії 

СУБОТА. 24 ТРАВНЯ 

„МетогіаІ Рау ЇЛ/еекепб ВВСГ та 
ЗАБАВА, грає оркестра ,,.ПУНА“ 

2- 5 ЧЕРВНЯ 

Рекояекції священиків 
Стемфордської Епархії 

8-13 ЧЕРВНЯ 

Зустріч Сеньйорів УНСоюзу 

НЕДІЛЯ, 15 ЧЕРВНЯ 

День Батька та відкриття сезону 
концертів української спадщини 

21 ЧЕРВНЯ - З ЛИПНЯ 

Тенісовий табір 

22 - 29 ЧЕРВНЯ 

Табір Пташат - Перша Тура 

СУБОТА, 28 ЧЕРВНЯ 

ЗАБАВА, грає оркестра,, ВІДЛУННЯ 11 



2 9 ЧЕРВНЯ -6 ЛИПНЯ 

Табір Пташат - Друга Тура 

4-6 ЛИПНЯ 

День Незаяежности Америки 
ЗАБАВА, грають оркестри 
„МОНТАЖ 11 і „ТЕМПО 11 
музика „Рйііі Рипк Лан. ЕпзетЬІе 11 

НЕДІЛЯ, 6 ЛИПНЯ 

Концерт української спадщини #2 

6-19 ЛИПНЯ 

Розваговий табір для дівчат 
і хлопців 

СУБОТА, 12 ЛИПНЯ 

ЗАБАВА 

13 - 18 ЛИПНЯ 

Табір „Чемного 11 #1 

СУБОТА. 19 ЛИПНЯ 
ЗАБАВА, 

грає оркестра „ВОРОНИ 11 

20-25 ЛИПНЯ 

Табір „Чемного 11 #2 

20 ЛИПНЯ - 2 СЕРПНЯ 

Спортовий Табірї 



Цей календар буде доповнюватися. Дати можуть мінятися. 



СОЮЗІВКА • ВОУСИУКА 

ІІкгаіпіап ИаИопаІ Аззосіаііоп Езкйе 

Роогсітоге РоасІ, КегКопкзоп, Уогк 12446 
Теї.: (845) 626-5641 • Рах: (845) 626-4638 
мтму.зоуигіука.сот • е-таіі: зчзз@аоІ.сот 
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Надія Світлична: штрихи до портрету 

16 січня 2003 року „ Літературна Україна” помістила нарис про відому громадську діячку 
української спільноти у США, колишнього політв’язня Надію Світличну з Ірвінгтону, Н. Дж. 
Передруковуємо нарис, з дозволу редакції, з деякими скороченнями. 



Найчастіше про Надію Світличну згадують, 
коли говорять про старшого брата - Івана Світ- 
лішого. Доля ще більше зріднила їх життєви- 
ми випробуваннями, поєднавши однією метою 

- боротьбою за людську й національну гідність 

- якраз у жорстокі часи їх зневажання. І хоча 
сама Надія Світлична написала чимало літера- 
турних, літературознавчих та публіцистичних 
творів, досі не видано жодної її книги. Як для 
Шевченківського лавреата - випадок унікаль- 
ний за всю історію високої відзнаки. Причина 
ж не тільки в природженій скромності Надії 
Світличної, а насамперед у тому, що в Україні 
не вироблено морально-етичних норм ушану- 
вання найдостойніших, особливо тих, хто для 
себе ніколи нічого не просить. 

Село Половинкине Старобільського району 
на Луганщині. Тут народилися брат і сестра 
Світличні: Іван - 20 вересня 1929 року, Надія - 
8 листопада 1936-го. Закінчивши середню шко- 
лу міста Старобільська, Надія Світлична в 
1953 році, тобто через рік після закінчення уні- 
верситету братом Іваном, вступає на українське 
відділення філологічного факультету Харків- 
ського державного університету, де її називали 
„маленькою сестричкою великого брата”. 

Після закінчення - педагогічна праця впро- 
довж чотирьох років у місті Антрациті (учи- 
тель, директор середньої школи робітничої мо- 
лоді). Потім праця бібліотекарем у сусідньому 
селі Байдівці та в Половинкиному. 

Із січня 1964 року Надія Світлична в Києві, в 
знайомій багатьом однокімнатній квартирі, де 
мешкали брат Іван та його дружина Леоніда. 
Шукаючи сьогодні витоки шістдесятництва як 
особливої ідейно-естетичної течії в мистецтві, 
насамперед у літературі, дослідники називають 
першим ім’я Івана Світличного - генератора ду- 
ховних цінностей шістдесятництва: ігнорування 
фальшивих ідеологем соціялістичного реаліз- 
му, відродження національних традицій, спроба 
органічного входження в світовий літературний 
контекст і властивий приклад вияву особистої 
свободи митця за будь-яких обставин та зовніш- 
ніх чинників тоталітарного суспільства. 

У шістдесяті роки XX століття Іван Світлич- 
ний став учителем для багатьох і, передусім 
для найрідніших людей - дружини та сестри. 

Надія Світлична знайомиться з багатьма мо- 
лодими митцями, прилучається до самвидавно- 
го процесу, передруковує твори письменників- 
шістдесятників, пропагує вірші Василя Симо- 
ненка, стає активною учасницею своєрідних ак- 
цій протесту проти тоталітарної деспотії. Пись- 
менниця і правозахисник Ірина Калинець згаду- 
вала, як на суд над Вячеславом Чорноволом до 
Львова з Києва прибули Іван Світличний, Надія 
Світлична, Алла Горська, Ліна Костенко, Ми- 
хайлина Коцюбинська, Роман Корогодський: 

„Суддя наказав: нічого не записувати. А Надя 

- пише, інші теж. Кадебісти кидаються до них, 
видирають ручки, папір, затягують у якийсь ка- 
бінет Світличну. Я угледіла - і туди ж, вслід за 



мною - Ліна Костенко. „Що тут сталося?”, - пи- 
тає. „Та от вхопили людину і сюди”, - кажу я. А 
кадебісти збентежено: „Нічого, нічого не стало- 
ся”. - „Ну, то ходім!” - впевнено звертаюсь до 
Наді. І вивели її назад до зали”. 

Треба сказати, що цей епізод досить красно- 
мовно відтворює участь Надії Світличної та її 
друзів у судових процесах 60-их років, але з ча- 
сом репресивні заходи ставали дедалі жорстокі- 
шими, тому судові процеси над правдолюбцями в 
70-их роках уже були, по суті, закритими, тобто 
до місця суду не допускалися рідні та друзі. 

У січні 1972 року відбулися масові арешти 
вільнодумців: серед них Іван Світличний, Євген 
Сверстюк, Василь Стус. 

Через десять років у спогадах „Погром з 
продовженням” Надія Світлична пише: 
„Але... 12 січня 1972 року я зовсім не почува- 
лася щасливою. То вже пізніше в концтаборі, 
зважуючи різні можливі варіянти своєї долі, 
я схилялася до твердої думки, що мені таки 
пощастило, що я пізнала ще й цю - без косме- 
тики, відверту сторону нашої прекрасної дій- 
сности та пізнала справжню ціну волі”. 

На подібні роздуми здатна по-справжньому 
мужня людина, яка найбільше в житті цінує 
честь і гідність, та, відночас, ніколи не де- 
клярує їх голосними словами, а наполегливо 
робить свою справу. Про це в нарисі Євгена 
Сверстюка „Іван Світличний. Трудівник” чи- 
таємо: „Родина Світличних була на рідкість 
єдиною. Коли Іван говорив: „Льоля - моя 
половина”, то це було правдиво і в біблійно- 
му, і в побутовому значенні. А з приїздом із 
Старобільська Іванової сестри Надійки сім’я 
ще більше заясніла й запрацювала з енергією 
робочої бжоли”. 

А сама Надія Світлична в листі на адресу 
партійного з’їзду 1 квітня 1966 року писала: 
„Мій брат був і залишається для мене ідеа- 
лом людини, захопленої ідеєю всього пре- 
красного і справедливого. Ніяка поширювана 
брехня, ніякі тайні обвинувачення і судилища 
не зможуть переконати мене в тому”. 

Повертаючись до епізоду на суді над Вячес- 
лавом Чорноволом, зауважимо, що навіть при- 
сутність біля будинку, де відбувався суд, за- 
вжди фіксувалася органами КДБ, а до того ж 
Надія Світлична в листуванні з багатьма засу- 
дженими, а потім на допитах, з притаманним їй 
гумором, відповідала, що книжки Панасові За- 
ливасі надсилала, щоб підвищувати його профе- 
сійний рівень, а Іванові Гелю, щоб він їх читав... 

Про обшук 12 січня 1972 року, допити, арешт, 
перебування у тюрмі КДБ та суд Світлична напи- 
сала в спогадах „Погром із продовженням”. Цей 
мемуарний твір передусім захоплює своєю щи- 
рістю, відвертістю, вмінням автора до наймен- 
ших деталей передати той чи інший епізод, а та- 
кож виразити характер людини чи ставлення до 
неї кількома реченнями, місткими за змістом. 

Надію Світличну заарештували 18 травня 
1972 року, тоді ж забрали до дитячого будинку 

її дворічного сина Яре- 
му, якого виховувала 
сама. Тільки завдяки 
наполяганням Леоніди 
Світличної хлопчика 
віддали бабусі в Поло- 
винкине, а офіційне опі- 
кунство оформили на 
сестру Марію та її чо- 
ловіка. 

Зрозуміло, що в тю- 
ремній камері біль за 
сином не полишив її 
ніколи, але людська 
гідність була понад 
усе. Потім було читан- 
ня 15-томної кримі- 
нальної справи. Осо- 
бливо вразили Надію 
Світличну свідчення 
двоюрідної сестри, 
вчительки Т. Курін- 
ної, яка, безапеляцій- 
но стверджувала: „В 
тому, що Надія Світ- 




Надія Світлична 



лична стала на шлях антирадянської діяль- 
ности, винен її брат Світличний Іван Олексі- 
йович, і тільки він”. Але більшість свідків 
говорили зовсім інакше, а Михайлина Коцю- 
бинська закінчила дуже позитивну характе- 
ристику словами: „І я її дуже люблю”. 

„За рік слідства я вже нібито й звикла до 
кадебістської термінології, а все ж було 
якось моторошно читати, як „з метою підри- 
ву і послаблення радянської влади” Світлич- 
на виготовила чотири примірники машинопи- 
су Євгена Сверстюка „Котляревський смі- 
ється” і розповсюдила їх шляхом передачі 
авторові. Все це кваліфікувалося за ст. 62, 
ч. 1 Кримінального кодексу УРСР як „анти- 
радянська діяльність”. Таким було враження 
від прочитання звинувачувального висновку. 
Навіть у похмурому, грізному й безсердеч- 
ному судовому засіданні були по-своєму 
світлі хвилини, тому найяскравіший спогад 
залишився від двох свідків - Євгена Свер- 
стюка та Івана Світличного, які немовби ви- 
промінювали добро. 

Підсудна визнала себе частково винною, по- 
яснивши, що, маючи вищу освіту, мусила б до- 
кладніше вивчити юридичні закони, які регла- 
ментують життя в суспільстві. Надія Світлична 
відверто заявила, що наївно й сліпо вірила в 
проголошену Конституцією свободу слова, не- 
доцінивши Кримінальний кодекс, за що тепер 
мусить гірко розплачуватися. У вироку з цього 
пояснення залишили тільки голу фразу: „Під- 
судна визнала себе частково винною”. 

„Вирок звучав безапеляційно і тупо. Враху- 
вавши всі пом’якшуючі обставини, суд прого- 
лосив такий вирок, як і вимагав прокурор, - 
чотири роки таборів суворого режиму. 

Так закінчився найтяжчий період мого 
ув’язнення - період сумнівів, вагань, компро- 
місів. А далі за всі приниження, фізичні труд- 
нощі, - усе, що називають словом неволі, я 
мала добру компенсацію - можливість бути 
собою, щастя спілкуватися з гордими, вну- 
трішньо вільними людьми - радянськими по- 
літв’язнями”, - до такого своєрідного висно- 
вку приходить Надія Світлична. 

У концтаборі в селі Барашево Тельгушев- 
ського району Мордовії були разом з нею 
Ірина Калинець, Орися Сеник, Стефанія Ша- 
батура. Щоденна норма - 60 пар рукавиць. 
Але все ж таки ці роки були по-своєму міст- 
кими. Не тільки туга за рідними, а й само- 
вдосконалення, навіть творчість (вишивки, 
переклади, листи) і постійна боротьба за 
людську гідність, а серед акцій протесту - 
голодівки. Ірина Калинець згадувала, як 10 
грудня 1973 року в день Декларації прав лю- 
дини тримала голодівку, за що дістала пока- 
рання: позбавлення побачення з рідними й 
утримання в карцері. Другий карцерний тер- 
мін - 15 діб - у 1974 році сиділа разом з На- 
дією Світличною. 

Останніх півтора місяця ув’язнення Надія 
Світлична перебувала в Луганській в’язниці 
в’язниці КДБ - так, мабуть, її хотіли привчити 
залишитись мешкати на Луганщині. Однак ра- 
зом із сином Яремою вона приїздить до Києва й 

(Закінчення на стор. 15) 




1972 р. Світлина Н. Світличної зі справи КҐБ . 
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10-ліття проекту 

ТОРОНТО. - Проект „Приятелі 
дітей” при Канадському Фонді 
Дітям Чорнобиля 10 травня 2003 
року відзначає 10-ліття своєї ді- 
яльности. За цей час добровольці 
проекту досягли значних успіхів в 
своїй праці. Проект вказав на 
християнські вартости людського 
життя - на Божу заповідь любови 
і допомоги ближньому в потребі. 
При всій цій важливій виховній 
гуманітарній діяльности наше 
життя є тісно пов’язане з долею 
української спільноти Канади. Усі 
здобутки - це наслідок продук- 
тивних і доброзичливих сил на- 
шого суспільства. Родини, вихов- 
ники Церкви, школи та молодіж- 
них організацій творять активну 
верству добровольців „Поміч 
Україні”, виконуючи резолюцію 
Конгресу Українців Канади. 

Молоді професіонали лишають 
свою працю і їздять в Україну по 
інтернатах, сирітських будинках, 
на табори, де проводять семінати з 
виховниками чи розподіляють 
контейнери гуманітарної допомо- 
ги. Вони жертвують часом свого 



„Приятелі дітей" 

родинного та професійного життя, 
бажаючи допомогти Україні - кра- 
їні їх предків. Добровольці вважа- 
ють, що найважливішим етапом їх 
праці є закріплення знань шляхом 
вивчення нашої спадщини, україн- 
ської мови, віри, національної сві- 
домости, обрядів, звичаїв, тради- 
цій та життєвої мудрости. Знаючи, 
що роля виховників у сирітських 
будинках є дуже важливою, вони 
організовують семінари для ви- 
ховників. Існування курсів корис- 
ної виховної праці започаткували 
Р. Вжесневська, Т. Мельник і Л. 
Гвоздулич з Торонто. 

Табори - це велика виховна ідея, 
яку „Приятелі дітей” проводять 
протягом семи років у Ворохті, в 
Карпатах. Діяльність таборів - це 
великий вклад у виховання і по- 
кращання життя сирітської дітвори 
України. У 2002 році було 500 
учасників табору. Немає сумніву, 
що табори допомагають формува- 
ти світогляд, любов до Бога, Бать- 
ківщини, до життя і природи. Віри- 
мо, що діти-сироти знайдуть в собі 
сили збудувати гарне життя. 



2003 рік було проголошено ро- 
ком Української родини. Світ іде 
до вдосконалення, ми радіємо, що 
вже маємо добровольців і в Укра- 
їні. Це діти з перших років праці 
проекту „Приятелів дітей” у си- 
рітських будинках. Для канадців 
- це найкраща подяка за вклад 
добровільної праці. Приклад - ве- 
ликий учитель. 

Добровольці працюють у проек- 
ті гуманітарної допомоги дітям- 
сиротам. Тому добровольці „При- 
ятелів дітей”, як члени україн- 
ської громади Північної Америки, 
розуміють потреби сьогодення 
України і стараються подбати, щоб 
наші українські діти-сироти в по- 
ході до світла і сонця не залиши- 
лись позаду, а виростали свідоми- 
ми національної зрілости, здат- 
ности до боротьби за краще май- 
бутнє українського народу. 

У відзначенні 10-літньої праці в 
проекті „Приятелі дітей” при Ка- 
надському Фонді Діти Чорнобиля 
хочемо щиро подякувати кожній 
людині, яка складала пожертву на 
ту шляхетну справу. Завдяки ро- 
зумінню наших церков, жіночих 
організацій, підприємців, канад- 
ських фірм, українських засобів 



масової інформації - преси і теле- 
бачення ми маємо змогу здійсню- 
вати гуманітарну та культурно- 
освітню програми, даруючи дітям 
віру в світле майбутнє, у відбудо- 
ву людської гідности. 

Приємно подякувати тим лю- 
дям, які багато років підтримують 
наші пляни і дають можливість 
здійснювати гуманітарну дію для 
дітей-сиріт України. Висловлюємо 
вдячність за матеріяльну опіку над 
потребуючою сиротою для здій- 
снення нашої праці. 

Це милосердя дає можливість 
пригорнути і рятувати життя дітей- 
сиріт по різних областях України. 
Спонзорами гуманітарної дії є 
фонд „Допомога Україні” бл. п. Я. 
і М. Шафранюків, родина Є. Мель- 
ника, „Фундація родини Темер- 
тей”, АІЬегІа ІІкгаіпіап Сотте- 
тогаїіуе 8осіеіу, канадський уряд 
та українські фінансові інституції. 

Добровольці проекту „Приятелі 
дітей” сердечно дякують за допо- 
могу, турботу та увагу до знедоле- 
них дітей-сиріт. А діти дякують за 
все - за вашу щедрість і доброту. 

Руслана Вжесневська, 

координатор проекту 
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ПЛИНУТЬ ПОДЯКИ З УКРАЇНИ ЗА КОМП’ЮТЕРИ 

Подав Орест Й. Ганас, президент товариства „Кобзар" 



Лігайтон, Па. - Добродійно-благодійне товариство „Кобзар“, якого ціль є доставляти 
комп’ютери для навчання молоді України, за минулих два роки доставило коло 300 
комп’ютерів для безкоштовного вжитку до багатьох культурно-освітніх установ по цілій 
Україні. Ця гуманітарна акція була уможливлена завдяки щедрих спонзорів (осіб та 
організацій) із США та Канади і за підтримкою Ротарі клюбів в США і в Україні. До 
товариства „Кобзар" приходять щирі подяки від вдячних одержувачів цієї цінної допо- 
моги. Чи то дитяча клінічна лікарня, чи музей, чи сільська середня школа, чи бого- 
словська академія, чи бібліотека - всі радіють що є люди в Америці та Канаді, які так 
щедро спонсорують комп’ютери для українських дітей, щоб вони вивчали модерну 
технологію, яка допоможе їм захистити краще майбутнє в надії стабільної, демократич- 
ної, від нікого незалежної української держави. 

Ось уривки з декількох таких листів-подяк: 

• ЧЕРНІВЦІ, - від д-ра Р.Г. Андрійчука, головного лікаря обласної дитячої клінічної 
лікарні: „Від колективу лікарні хочу щиро подякувати добродійно-благодійному това- 
риству „Кобзар" за щедрий дарунок комп’ютера. Складаємо глибоку подяку нашому до- 
рогому другові п. Богдану Слабому. За Вашу увагу до наших проблем та за Ваше 
щире відношення до нас, за Ваші відкриті добрі душі і серця, просимо Господа Бога 
благословіння всім Вам - нашим американським друзям і у Вашому лиці усьому 
американському народу". (Спонсором цього дарунку є Богдан Слабий). 

• ЯЛТА, - від д-р Світлани Кочерги, куратора музею Лесі Українки: „Шлю Вам пал- 
ке вітання і щиру подяку за комп’ютер з перлини південного берега Криму Ялти. Ось 
уже майже півроку ми з Вами родичі, оскільки користуємось надісланим Вами комп’юте- 
ром. Завдяки цьому дарунку у нас утворився студентський інтернетний гурток „Апо- 
стол", куди ввійшли студенти Кримського державного гуманітарного інституту, які 
займаються дослідженням історії української літератури". (Спонсором цього дарунку) є 
Ротарі Дистрикт 7410 з Пенсильванії). 

• СЕЛО КОСАЧІВКА, ЧЕРНІГІВСЬКОЇ ОБЛАСТИ, - від Даниленко Валентини Пили- 
півно/, директора середньої школи: „Вчителі та учні Косачівської ЗОШ І-ІІІ ступеня ду- 
же вдячні Вам за надісланий комп’ютер. Сподіємося на продовження нашого співро- 
бітництва в ім’я майбутнього нашої рідної України". (Спонсором цього дарунку є Петро 
Буняк). 

• ЛЬВІВ, - від о. д-ра Бориса Ґудзяка, ректора Львівської Богословської Академії: 
„Хочу висловити Вам від себе особисто і від студентів Львівської Богословської Академії 
подяку за комп’ютер. Наша академія радіє, що може долучити до мережі ще більшу кі- 
лькість студентів. Запевняю Вас, що комп’ютер буде використаний студентами для кра- 
щого ознайомлення з комп’ютерною технологією, Інтернетом і використання його сту- 
дентами буде безкоштовним". (Спонсорами цього дарунку є д-р Богдан і Роксоляна 
Харкевичі). 

• КИЇВ, - від П. І. Рогової, директора Державної науково-педагогічної бібліотеки Ук- 
раїни при Академії Педагогічних Наук України: „Від імені колективу (120 людей) Дер- 
жавної науково-педагогічної бібліотеки України сердечно дякуємо Вам за надану вели- 
ку допомогу бібліотеці у забезпеченні її комп’ютерною технікою. Працівники відділів 
наукового комплектування та опрацювання документів передають Вам щирі вітання і 
дякують Вам за те, що нарешті вони зможуть випробувати свої здібности комп’ютерної 
техніки". (Спонсором цього дарунку є д-р Стефан Олійник). 

Добродійно-благодійне товариство „Кобзар" має сотні прозьб з України від 
культурно-освітніх та наукових інституцій, щоб післати їм так дуже потрібні комп’ютери. 
Товариство „Кобзар" має на складі сотні добрих мало-уживаних модерних комп’ютерів 
(Репііит), які є професійно підправлені та перевірені. Ці комп’ютери пропонуємо 
безкоштовно для спонсорів для пересилки в Україну. За дотацію $200 за комп’ютер 
ми приготовимо, запакуємо і доставимо комп’ютери до будь-якої культурно-освітньої 
інституції названої спонсором де-небудь в Україні. Спонсорів відзначаємо грамотою, 
яка поміщується в кімнаті, де є комп’ютери. 

Товариство „Кобзар" є недоходовою корпорацією в США, а в Україні має привілей 
імпортувати комп’ютери без оплати мита чи податків. 

Поставте своє ім’я на слідуючу листу посилки, яка тепер готується. 



Додаткові інформації можна набути в КоЬгаг Зосіеіу, ЦТ)., Р.О. Вох 37, БеЬідЬІоп, РА 
18235, ІІЗА. ТеІ.: 1-610-377-3383. меЬзіїе: утм.коЬгагзосіеІу.огд 

І.І5Т #4 ої зропзогз (II ЗА) апсі ебисаііопаї Іпзіііиііопз іп ІІкгаіпе Іо \л/ЬісЬ сотриіегз \л/іІІ Ье 
сієііуєгєсі. ТЬе Реііит сотриіегз аге іп доосі орегаїіпд сопсііііоп, еасЬ сотргізіпд а ргосез- 
зог, топііог, кеуЬогф тоизе апсі саЬІез. ТЬе сотриіез аге ргоуібесі їгее ої сЬагде аз а 
Ьитапііагіап аісі Ьу КоЬгаг Зосіеіу кГО, ІІЗА, РеЬгиагу 14, 2003. 
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Р.О. Вох 37, І_еЬідЬЮп, РА 18235. ТеІ.: 1-610-377-3383. Уізії оиг \УеЬ Зііе аі: 
ілплллєкоЬгагзосіеІу.огд. 
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Святкові імпрези громади 




Народний хор під керівництвом Лесі Ґураль, 



Фото: О. Ковар 



ТОМС РІВЕР, Н. Дж. - Українська грома- 
да, яка згуртована довкола Української като- 
лицької церкви св.. Стефана, має Українсько- 
американський клюб та відділи УККА, жі- 
ноче Товариство Святої Вервиці, організовує 
чоловіче Товариство Святого Імени, 26 січня 
відзначила Панахидою 85-ліття загибелі в 
обороні молодої Української держави 300 
студентів-юнаків в бою під Крутами. 

Священик о. Молодович виголосив слово 
пам’яті. З прапорами вийшли Василь Чех, 
Михайло Гайдук, Іван Вацлавський та Ва- 
силь Палюга. Гупаловська і Стоцько трима- 
ли свічки. 

Наступною подією було відзначення 23 бе- 
резня 189-ої річниці народження та 142-ої 
річниці смерти Тараса Шевченка. Шевченкові 
роковини громада святкувала під патрона- 
том Українсько-американського клюбу. Сце- 
ну прикрасив О. Ковар. 

Свято відкрив привітом Ігор Дворян. 
Вступне слово виголосив також Іван Дзера. 
Вірші деклямували Богдан Бортник, Джесі 
Коцюба, Емілія Ковар, Роксана Стецура, Ан- 
дрій Пелікан, Ніна Льорія, Анна Дзера, Рузя 
Сінчак. Народний хор під керівництвом Лесі 
Ґураль виконав ряд пісень на слова Т. Шев- 
ченка, національний гимн США і України. 

Іван Ільків 



Г енеральна рада Пластового Загону „Червона Калина" 



ІСТ ГАНОВЕР, Н. Дж. - 29 березня 
в готелі „Катасіа ІтГ відбулася 22-га 
Генеральна рада славного Загону „Чер- 
вона Калина”, одного з найстарших 
пластових з’єднань - 5-го сеньйорсько- 
го і 23-го старшо-пластунського куре- 
нів. Присутніх на раді було майже 40 
членів. Цю раду можна б назвати істо- 
ричною, бо в ній перший раз брали 
участь братчики Загону з України. 

Точно в годині 10-ій ранку на про- 
стору залю ввійшов отаман Загону, 
братчик Ігор Декайло, тримаючи в 
руці булаву знак отаманської влади, 
відтак ввійшла Старшина Загону. 
Присутні братчики в пластових одно- 
строях привітали отамана піснею 
„Слава, слава отамане...”. „Здорові 
були, панове товариство”, відповів 
отаман і відкрив 22-ту Генеральну 



раду Загону пластовим гимном. Хви- 
линною мовчанкою вшановано па- 
м’ять братчиків, які відійшли на Ві- 
чну Ватру під час останньої каденції. 

Кладучи булаву на вишивану по- 
душку на окремо прибраному сто- 
лику, отаман передав дальше ве- 
дення Генеральної Ради вибраній 
нею президії в складі - братчика 
Івана Лучечка - предсідник, брат- 
чиків Юрія Миськова і Роман Пин- 
дуса - секретарі. 

Після звітів отамана Ігоря Декайла, 
підскарбія Загону Володимира Сафія- 
на та кошового коша Загону в Україні 
Олега Климчука, заслухано звіти ку- 
рінних 5-го Куреня УПС - бр. Богдана 
Михайлова, і 23-го Куреня УСП бр. 
Юрія Негребецького. Про табори та 
діяльність старших пластунів „ЧК“ в 



Україні звітував їхній провідник бр. 
Ігор Кітела, а про вечорниці „ЧК“ - 
голова Ділового комітету бр. Ігор Со- 
хан. Про розбудову оселі „Калиновий 
Хутір“ в Славську звітував бр. Юрій 
Миськів. Останній звітував братчик 
Володимир Стойко - за Контрольну 
комісію. Після дискусії над звітами го- 
лова Контрольної комісії запропону- 
вав уділити Старшині Загону абсолю- 
торію з признанням. Присутні оплес- 
ками схвалили цю пропозицію. 

Голова номінаційної комісії 
братчик Іван Лучечко запропону- 
вав присутнім на раді такий склад 
нової Старшини Загону: 

пл. сен. Ігор Декайло - отаман За- 
гону; пл. сен. Петро Матіяшек - за- 
ступник голови (суддя); пл. сен. Во- 
лодимир Сафіян - підскарбій; пл. 



сен. Богдан Кузишин - Генеральний 
канцлер; пл. сен. Юрій Яримович - 
печатник; пл. сен. Миролюб Лозин- 
ський - архівар. 

Курінні куренів УПС і УСП та ко- 
шовий Загону в Україні автоматично 
входять до старшини Загону. Також 
переобрано Діловий комітет вечор- 
ниць „ЛК“, який знову очолили бр. 
Ігор Сохан і братчик Ярко Ставни- 
чий, як його заступник. 

Про Пласт в Україні коротко роз- 
повів бр. Петро Матіяшек, член 
КПРади в Україні. 

Далі було визначено плян праці 
Загону на наступну каденцію, відтак 
22-гу Генеральну раду закрито від- 
співанням гимну „Ой, у лузі черво- 
на калина”. Після закриття всі брат- 
чики перейшли до їдальні на спільну 
вечеру, де ще довго продовжували 
дружні розмови. 

Богдан Кузишин 




ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ 

Товариства „САМОПОМІЧ" у Нюарку 

відбудуться 

в неділю, 18 травня 2003 р. 
о год. 1-ій по пол. 



у домівці Т-ва „Чорноморська Січ“ 
680 ЗапсІІогсі Аує., №\/уагк, ІЧД 




АЕКОЗУПТ САПСО 

С/ К Я А / N / А N А / Я і. / N Е 






Генеральний агент по відправці вантажів в Україну 



ВІДПРАВКА ВАНТАЖІВ на БОІНҐАХ-767 Ми Д°РУ чимо вантажі 

в Україну за 9 годин у Київ та 
- вівтірки, четверги, п'ятниці і неділі по маршруту _ . 

далі до Дніпропетровська, 

НЬЮ-ЙОРК - КИЇВ - НЬЮ-ЙОРК Одеси Львова, Харкова, 

ПРЯМІ рейси в УКРАЇНУ Донецька 




АєгоЗуіі Сагдо 
Відправа вантажів 



2307 Сопеу Ізіапсі Ауе., Вгоокіуп, НУ 11223 
(718) 376-1023 • Рах: (718) 376-1073 
утш.аегозуіісагдо.сот 



- — -Г АєгоЗуіі ( — 

Продаж квитків 

420 Ьехіпдіоп Аує., 5иі1е 2930, Иеш Уогк, МУ 10170 
(212) 661-1620 • 1-888-661 -1620 безкоштовно 
Рах: (212) 661-1602 • утглаеговуіі.сот 











СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 2 ТРАВНЯ 2003 РОКУ 



N0. 18 




КИЄВО МОГИЛЯНСЬКА ФУНДАЦІЯ АМЕРИКИ 



Р.О. Вох 46009, СНісадо, II. 60646-0009, Ц8А, ТеІ 773-685-1828, Рах 773-794-1654, 

шдото.ктіоипсіаііоп.сот 



¥ І V 



ТОІШОАТІСШ 
ОТ АМ Е НІ СА 



Спів-Голова 

Амбасадор Віліям Ґ. Міллер 
\Л/оосіго« УУІІзоп Сепіег 

Спів-Голова 

Амбасадор Борис І. Тарасюк 
Іпзіііиіе Іог Еиго-АІІапііс 
Соорегаїіоп 

др.В’ячеслав С. 
Брюховецький 
Національний Університет 
Києво Могилянська Академія 
др. Майкл Раднор 
ШПітєзіегп ііпіуегзііу 
др. Анна Мостовим 
Наггіз Вапк 
Ігор І. Вислоцький 
Іпіеірак, Ш. 



др. Іван Фізер 
Яиідегз ШіУегзіІу 
др. Віліям Ґлісон 
И Іоойгоні Шзоп Сепіег 
др. Юрій Щербак 
Амбасадор 



Ігор Вислоцький 
Секретар/ Скарбник 
др. Анна Мостовим 

Представники в Регіонах 
США 

Ярослав Дужий 

Детройт 

Канада 

др. Ярослав Розумний 

Аргентина 

Марта Т. Стернюк 



Ігор Вислоцький, президент Києво-Могилянської Фундації Америки. 

Нам приємно повідомити, що 2 грудня 2002 року було успішно відкрито програму співпраці між 
Національним університетом “Києво-Могилянська Академія” і Центром управління технологіями та 
іноваціями (ОТІМ) при Північно - західньому Університеті (Могїїмезїегп Ііпіуегзіїу). Він є одним з 
найкращих університетів Північної Америки, а згідно з журналом Тґіе Есопотізі його Бізнес-школу, 
КеІІодд ЗсНооІ ої Мападетепі, в 2002 році було названо найкращою Бізнес-школою в світі. 

Методики, запропоновані Університетом, дуже потрібні, і ми з великим ентузіазмом підтримуємо 
цю співпрацю в Україні, щоб спільними зусиллями вирішувати найскладніші питання української 
економіки. Ми безмежно вдячні всім, хто своїми внесками підтримує Університет та Фундацію в та- 
кій важливій справі як розбудова майбутнього України. Ми маємо надію і на Вашу подальшу під- 
тримку та зацікавлення в справах які здійснює Фундація. 

В'ячеслав Брюховецький, президент НаУКМА. 

Ми розпочали новий етап багаторічної програми і перейшли до конкретних справ. Завдяки 
цьому співробітництву ми сконцентруємося не на імпорті нових технологій, котрі дають тільки 
тимчасову перевагу в конкурентній боротьбі, але на імпорті та спільній розробці найсучасніших 
методів управління, котрі є ключовими для довгострокової конкурентноспроможності. В цій 
програмі ми працюємо з одним із найкращих університетів США. 

Павло Шеремета декан Київ Могила Бізнес - школи. 

КеІІодд є дуже солідною школою в складі якої працює 1 00- 
^ ^ 150 штатних викладачів найвищої кваліфікації. Для нас це 

співробітництво надає доступ до найновіших управлінських 
технологій та до викладачів найкращої зараз у світі бізнес- 
школи. Ця співпраця є взаємовигідна. 

Я бачу чотири кола, яких збагатить ця співпраця. 

Перше - це українські та американські компанії, котрі пра- 
I « ' цюють в Україні. Вони мають вибудувати стратегію, щоб бути 

конкурентноспроможними на світовому ринку товарів та 
послуг. 

Друге коло - це студенти Києво-Могилянської Академії і 
Бізнес-школи. У процесі співпраці вони відкриють для себе 
шлях до ідей, до найкращих викладачів світу, до найновіших 
українських технологій. 

Трете коло - це викладачі, відчизняні та зарубіжні, які ра- 
зом співпрацюватимуть в Україні і в США. 

Четверте коло - організація як Києво-Могилянської Ака- 

‘ -і. — демії, так і Бізнес-школи. Нам також необхідно управляти 

Павло Шеремета, декан університетом та Бізнес-школою, використовуючи стратегіч- 
Київ Могила Бізнес-Школи но нов і технології та іновації. Ми власне, в чомусь така сама 
бізнес організація, як інші. Нам також потрібні іновації. І цей процес не можна пускати на 
самоплив, треба його контролювати. І технології, які має Північно - західний Університет можуть 
вплинути на цей процес. 



Професор Майкл Раднор, 

Могіїшезіегп Ііпшегзіїу 

Робота нашого центра, СТІМ, - це є 
поєднання, яке складається з науково- 
дослідницької діяльності, проведення 
семінарів, організації конференцій та 
співпраці з найрізноманітнішими уста- 
новами. Ми намагаємося працювати по 
всьому світу, наприклад з Цюрікським 
університетом, запроваджуючи техноло- 
гії, спрямовані на глобальний прогрес. 
Сьогодні ми розпочали нашу працю з Ки- 
єво - Могилянською Академією і Київ 
Могила Бізнес - школою. В найближчому 
майбутньому ми розпочнемо подібний 
проект в Бразилії; нещодавно розпочали 
переговори з Сінгапурським національ- 
ним університетом. Що ж стосується 
КМА і КМБС, то їх співробітництво з кон- 
сорціумом допоможе їм “війти в світову 
мережу”. 

СТІМ вже багато років працює в тіс- 
ній співпраці з найвідомішими в світі 
корпораціями та компаніями. Запорукою 
успіху в конкурентній боротьбі є іновації і 
нагальною необхідністю стало створення 
світової мережі, де найкращі ідеї можна 
було б обробляти та аналізувати. В цьому 
випадку кожний з учасників мережі змо- 
же отримати доступ до “колективного ро- 
зуму”. 

В сучасних умовах тільки компанії, які 
постійно запроваджують іновації і нові 
технології є здатними конкурувати в пос- 



тійно змінній і складній обстановці світо- 
вого ринку. Управління компаніями, які 
працюють в країнах де відбуваються ак- 
тивні зміни і реструктуризація економіки 
вимагає стратегічного планування і ме- 
неджменте, що є також пов’язане з зап- 
ровадженням нових технологій та інова- 
цій. Це є зовсім нові галузі з новими мо- 
делями, котрі виникають під час рест- 
руктуризації промисловості. Ми давно 
працюємо в Східній Европі і маємо вели- 
ке бажання працювати в Україні. Спіль- 
на діяльність з консорціумом допоможе 
КМБС “війти до мережі” найкращих уні- 
верситетів світу. 

Ми маємо бажання працювати в Ук- 
раїні. Подібно до Польші, Україна має 
багато висококваліфікованих фахівців, 
ресурсів, прекрасну землю. Але існує ба- 
гато політичних, економічних, структур- 
них проблем на макрорівні. Україна не 
зможе досягти успіху просто копіюючи 
інших, шляхом експорту дешевих сталі 
чи зерна, конкуруючи з найбіднішими 
країнами світу. Що можна зробити? Не- 
обхідні зміни, іновації, нові технології з 
використанням кваліфікованої робочої 
сили і підвищенням якості продукції. 

Ми не зацікавлені в тому, щоб навча- 
ти в Україні маркетингу чи финансам. 
Якщо є зацікавлення в управлінні інова- 
ціями, менеджментом технологій і по- 
кращенню промислово-економічних від- 
носин, то в цій галузі ми є незамінними. 
Наша стратегія передувсім спрацьовує в 



економічному плануванні майбутнього 
компаній, які хочуть рухатися вперед. 
Але ми не намагаємося виконувати цю 
роботу за них. Вони мають зробити це 
самі, з урахуванням політичного кон- 
тексте та української законодавчої си- 
туації. 

Ми звернулися до фонду “Євразія” 
з пропозицією проведення аналітич- 
ного дослідження про Україну. Це нам 
допомогло більш точно взнати, які про- 
блеми є найбільш актуальними і що не- 
обхідно для їхнього вирішення. Ми зро- 
зуміли, що співробітництво з великими 
державними університетами буде дуже 
складним. Що стосується вибору між 
КМБС та іншими школами, то його 
фактично не існувало. Звичайно, в пер- 
спективі було б бажання співпрацю- 
вати з багатьма школами: юридичного, 
технічного та інших напрямків. В першу 
чергу то є університети Харкова та, мо- 
жливо, південних регіонів країни. Одна 
з проблем, котру ми побачили є така, 
що школи не співпрацюють між собою. 
І наша мета - сприяти розвитку такої 
співпраці. Наше стратегічне завдання - 
вибрати партнера, з яким ми можемо 
працювати. Тому, ми вирішили розпо- 
чати партнерські відносини з НаУКМА, 
де є президент-новатор і молоді люди, 
які працюють з величезним ентузіаз- 
мом і зможуть адаптувати наші мето- 
дики тут в Україні. 



Інформація про членство 

1. Приятелі НаУКМА $40.00 внесок 

• Внесок додається щорічно, що дозволить 
в майбутньому зарахувати Вас до вищої 
категорії членів Фундації 

• Листування, надання місць на заходах які 
є організовані НаУКМА і КМФ 

• Емблема Приятеля НаУКМА 

2. Спонсори НаУКМА $ боо.оо 

• Внесок додається, що дозволить в 
майбутньому зарахувати Вас до 
вищої категорії членів Фундації 

• Значок відзнаки як члена Спонсора 
НаУКМА 

• Брошура НаУКМА, особливі запрошення 

3. Добродії НаУКМА $юоо.оо 

• Внесок додається, що дозволить в 
майбутньому зарахувати Вас до вищої 
категорії членів Фундації 

• Значок як члена Добродія НаУКМА 

• Енциклопедія ”Києво-Могилянська 
Академія в іменах", 

• Особисту зустріч з президентом або 
деканом НаУКМА 

4. Меценати 

Пожиттєве Членство надається за: 

- Внесок $10,000, або 

- Життєве страхування (Ііїе іпзигапсе) на 
суму $25,000, з визначенням КМФ 
отримувачем страхових виплат, або 

- Підтверджений заповіт (їезїатепіагу 
Ьециезі) ім’я КМФ на суму $50,000 чи 
більше, або 

- Видатним членам Фундації, за заслуги 
перед Фундацією і НаУКМА 

- Видатним, заслуженим державі 
Всі Пожиттєві Меценати отримують: 

• Пожиттєве членство 

• Значок-відзнаку як Меценат НаУКМА, 
Особливі дарунки 

• Особливі запрошення до НаУКМА 

• Прийом / тур-екскурсія в НаУКМА 

• Церемоніальний ключ до НаУКМА 
Ваше ім’я як члена Мецената буде 
надруковане в пресі та різних друкованих 
виданнях НаУКМА 

Заява про вступ до КМФ 
Будь ласка виповнити латинкою. 

(Мг., Мгз., Мз., Єг.) 

Ім’я 

Прізвище 

Організація ___ 

Номер і вулиця, місто, штат, код 

Країна . 

Домашній телефон 

Факс 

Електронна 

адреса 

Членство за Вашим вибором 

Приятель НаУКМА $40.00 

Спонсор НаУКМА$500.00 

Добродій НаУКМА $1000.00 

Меценат 

Підпис 

Дата 

(місяць / день / рік) 

Надсилайте Ваш чек разом з виповненою 
заявою за адресою: 



Куш МоИуІа Роипбаїіоп СІІР - ИаІІКМА Рипсі 
Р.О. Вох 46009 Сапасіа ІІкгаіпе 

СНісадо, И. 60646- 0009 Роипйаііоп 
ІІ8А 456 Маіп Зігееі 

Міппіред, МВ НЗВ 1В6 Сапасіа 




Ігор Вислоцький, президент Києво Могилян- 
ської Фундації Америки; Віктор Ющенко, ко- 
лишній Прем’єр Міністр України, голова Пар- 
ламентського Блоку Наша Україна 



Студенти, проходять іспити 



В’ячеслав Брюховецький, президент НаУКМА, 
Карлос Паскуаль, Посол США в Україні 
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Вісті Фундації імені Івана Багряного 

Травень 2003 р., ч. 33 

Де зберігаються видання та архіви Фундації ім. Ів. Багряного 
та середовища УРДП-УДРП і його братніх організацій 




(Закінчення. Початок у випуску 
Фундації ч. 32). 

Річники видань вищезгаданих 
середовищ - „Українські вісті”, 
„Український Прометей”, „Ми ще 
повернемось!” та багато інших ви- 
дань були вислані до Конгресової 
бібліотеки США у Вашінґтоні, до 
українського музею в Чикаго, до 
архіву УВАН в Нью-Йорку, до 
Ілинойського університету в Урба- 
на-Шампейн, в українську секцію, 
до Іміґраційного історично-дослід- 
чого центру при Мінесотському 
університеті, до Українського 
культурного і освітнього центру у 
Вініпезі, до бібліотеки ім. Симона 
Петлюри в Парижі, до Фундації 
УВУ в Нью-Йорку для вислання в 
Україну та іншим. В Україну ви- 
слано безпосередньо нами багато 
вище згаданих видань та книжок 
виданих нами чи діяспорою - в 
Києво-Могилянську академію, до 
Острозької академії, до Держав- 
ного архіву-музею в Києві, до му- 
зею ім. Тараса Шевченка в Києві 
та Каневі, до музею діяспори у 
Львові, до бібліотек в Полтаві, 
Одесі, Запоріжжі, Миколаєві, 
Харкові, Охтирці, Сумах та інших 
містах України. 

Секретаріят ЦК УРДП та Фунда- 
ція імені Ів. Багряного уклали умо- 
ву 1990 року з УВАН в Нью-Йорку, 
щоб передати на збереження архіви 
та листування Івана Багряного, яке 
частинно впорядкувала його дру- 
жина Галина, що стосується діяль- 
ности секретаріяту УРДП від 1945 
року та крайових комітетів УРДП 
Англії, Австралії, Німеччини, 
Франції, Канади та США. 

Перші 140 папок архівів та листу- 
вання відвіз я з дружиною 1990 року 
автом в Нью-Йорк до УВАН, які 
були складені в три залізні шафи, 
які придбала Фундація ім. І. Багря- 
ного. В умові згадано, що ці архіви 
можуть бути передані в архіви Киє- 
ва, але наразі вони й досі в Нью- 
Йорку. Туди вислано на додаток ще 
кілька десятків скринь архівів. 

Іван Багряний - письменник, пу- 
бліцист, маляр та громадсько-полі- 
тичний діяч вів широку кореспон- 
денцію з своїми друзями по перу та 
партії. В двадцяти папках зберіга- 
ється цікаве листування з відоми- 
ми українській громаді особами, 
посортоване нами. Листування Іва- 
на Багряного з примітками та ко- 
роткими даними про осіб, яким 
були спрямовані листи, вийшли 
2002 року в видавництві „Смолос- 
кип” в Києві, в двох книгах. 

Серед переданих матеріялів до 
УВАН - є архіви Івана Дубинця, Пе- 
тра Шинкаря, Петра Бербця, Петра 
Домченка, Сергія Євсевського, Ва- 



Дописи і листи до сторінки 
Фундації імені І. Багряного 
просимо слати на адресу: 
ВаНгіапу Ічшпсіаііоп, 

811 8. Коо5е\’е11 А\е., 
Лгііпціоп ИеіцЬГч, 

І Б 60005 Г8А 
Сторінку редагує 
Олексій Коновал 



лентина Новицького, Олексія Коно- 
вала та інших з років їх діяльности в 
партії. В папках діяльности секрета- 
ріяту УРДП-УДРП зберігається 
листування членів секретаріяту та 
Центрального комітету: Миколи 
Дзябенка, Анатолія Лисого, Михай- 
ла Воскобійника, Василя Гришка, 
Миколи Степаненка, Михайла Сми- 
ка, Олексія Коновала, Мар’яна 
Дального, Андрія Глиніна, Василя 
Ромашка, Петра Волиняка, Івана 
Пишкала, Євгена Федоренка, Ана- 
толія Гудзовського, Андрія Бонда- 
ренка, Сергія Маренка, Леоніда Чу- 
довського, Юрія Нагорного, Василя 
Григоренка, Федора Гаєнка, Федора 
Гайового, Антона Бурського, Григо- 
рія Мороза, Якова Гвоздецького, 
Петра Майсюри, Олександра Скопа, 
Василя Пономаренка, Миколи Під- 
лісного та багато інших. 

Збережені протоколи, обіжники, 
бюлетені, звернення та листи пер- 
ших чотирьох з’їздів УРДП, що від- 
бувалися в Новім Уіьямі. В окремих 
папках приміщені всі матеріяли, що 
стосуються підготування та прове- 
дення наступних з’їздів. Перебіг дея- 
ких з’їздів, доповіді та виступи Івана 
Багряного, Василя Гришка, Михай- 
ла Воскобійника, Петра Волиняка та 
інших осіб записані на рольках зву- 
козапису й долучені до архівів. 

В 1992 році Галина Багряна наді- 
слала нам додатково листування, 
фотографії, рукописи та ілюстрації 
Івана Багряного до його власних 
книг. З-поміж цих матеріялів - ру- 
кописи та машинописи з авторськи- 
ми поправками творів „Золотий бу- 
меранг”, „Розгром”, „Телефон”, 
„Тигролови”, „Буйний вітер”, а та- 
кож схеми й деякі розділи запляно- 
ваних, але не закінчених творів 
„Спартак”, „Поєдинок”, „Новелі 
для себе”, „Тайфун”, „Люба” та 
нотатки, різні інформації про Оде- 
су та розміщення кораблів на Чор- 
ному морі, листування для напи- 
сання нового твору „Панцерник 
„Потьомкін”. 

Іван Багряний, як маляр, ілю- 
стрував свої власні твори: казки 
„Про Павлика-мандрівника” та 
„Телефон”, книгу „Антон Біда - 
герой труда” та ін. Він намалював 
обкладинки до книжок „Юність 
Василя Шеремети” Упаса Самчука, 
„Щастя” - збірки новель і опові- 
дань Павла Маляра (Миргород- 
ського), „Сміх і горе” Олеся 
Шпильки (Скопа)”, „Старший боя- 
рин” Тодося Осьмачки та ін. 

В 1992 році на конференції в Урба- 
на-Шампейн був Сергій Гальченко, 
вчений, хоронитель фондів Інститу- 
ту літератури ім. Тараса Шевченка 
Академії Наук України, якому я осо- 
бисто передав чернетки окремих роз- 
ділів „Тигроловів”, „Буйний вітер” 
та інших книжок, а також його ілю- 
страції встановлені в окремий аль- 
бом, разом 56 ілюстрацій. 

Під час Першого Всесвітнього 
форуму українців в Києві я не міг 
зустрітися з С. Гальченком, щоб пе- 
редати йому ще й інші речі Багряно- 
го, то щоб не везти їх назад в США, 
я передав їх до Центрального дер- 
жавного архіву-музею літератури й 
мистецтва України, а це рукописи 
майже всіх творів Багряного та но- 



татки, цитати та замітки до розпоча- 
тих, чи плянованих нових творів та 
ще ніде не друковані вірші, пародії, 
карикатури та інше. 

В шосту річницю смерти Григорія 
Китастого на його могилі не було 
пам’ятника. Громадський комітет та 
капеля бандуристів в Дітройті роз- 
почали,' збірку грошей, але не мо- 
гли ту справу довести до кінця. Се- 
редовище УРДП, так як він був його 
членом, взялося закінчити встанов- 
лення пам’ятника на його могилі. 
Мистці Іван Яців та Олег Мороз зро- 
били по сім різних проектів пам’ят- 
ника, величний проект створив Ми- 
кола Голодик з Нью-Йорку пам’ят- 
ник - постать Григорія Китастого з 
бандурою подав Дан Стат з Арізони. 
Не всі проекти пам’ятника підходи- 
ли на могилу в Бавнд-Бруці на кла- 
довищі, одні через великі кошти, 
інші через величину. Багато з них 
могли б бути прикрасою в україн- 
ських містах чи парках в пошані до 
композитора, що творив своїй нації 
патріотичні пісні та музику. На його 
могилі поставлено пам’ятник мист- 
ця Івана Яціва, а всю кореспонден- 
цію, проекти пам’ятників та листу 
жертводавців передано до Архіву- 
музею в Києві. А на решту грошей, 
що зібрано більше як потрібно, ви- 
дано збірник пісень Григорія Кистас- 
того до слів поетів діяспори та Укра- 
їни під назвою „Вставай, народе!”. 

В останніх роках відійшли від нас 
активні працівники УРДП-УДРП Ми- 
хайло Воскобійник та колишній го- 
лова Центрального комітету ОДУМ- 
у Олексій Пошиваник. Передані архі- 
ви їх ріднею переслано більшість до 
Історично-еміграційного центру в 
Мінеаполісі - Галині Миронюк, ра- 
зом з архівами газети „Українські 
вісті”, архівами ЦК ОДУМ-у, філії 
ОДУМ-у Чикаго, листування Това- 
риства Рух в Чикаго, Школи украї- 
нознавства при парафії св. Володи- 
мира в Чикаго та різні програмки, 
летючки, квитки, жетони, сторінки 
ОДУМ-у при „Свободі” та „Україн- 
ських вістях”, вирізки з газет та 
річники журналу ОДУМ-у „Молода 
Україна”. Під час листування Івана 
Багряного виявилось, що багато ар- 
хівів, дружини померлих чоловіків 
чи їх діти повикидали після смерти 
їхніх батьків. Також ми зібрали й ви- 
дали друком доповіді, статті, пам- 
флети, рефлексії, есеї написані Іва- 
ном Багряним під його прізвищем, 
псевдами чи взагалі без підпису як 
редакційні, що були друковані в га- 
зетах та журналах його середовища. 
Книга вийшла друком в 1996 році у 
видавництві „Смолоскип” в Києві 
під назвою „Публіцистика” й має 
860 сторінок. 

В 1997 році в тому ж видавни- 
цтві вийшла велика книга „Україн- 
ська Революційно-Демократична 
партія (УРДП-УДРП) Збірник мате- 
ріялів і документів”, яка має 850 
сторінок великого формату і міс- 
тить історію, дописи, фотографії 
за півстолітню діяльність УРДП- 
УДРП, ДОБРУС-у СУЖЕРО, 
Легіону ім. Симона Петлюри та 
ОДУМ-у, який ще й далі веде ко- 
рисну працю з дітьми й молоддю. 

Збережені матеріяли в архівах є до 
диспозиції дослідників та науковців. 



Дякуємо ! 

В квітні прислали пожертви 
Фундації такі особи: 1,000 дол. - 
Галина і Олексій Воскобійники, 
500 дол. - Антоніна Шийка в 
пам’ять чоловіка Василя, по 25 
дол. - Іван Білик, Валентина 
Преско, Віталій ІПумаков та 
Михайло Семенець, 20 дол. - 
Федора Єфименко, 10 дол. - 
Надія Стефанська в пам’ять 
Марії Гейзлер. Фундація щиро 
дякує всім жертводавцям й про- 
хає й далі допомагати Фундації 
своїми пожертвами, які звільнені 
від федерального податку. 

В Фундації можна придбати всі 
книжки, видані Фундацією, а 
саме: „Публіцистика” та „Листу- 
вання” Ів. Багряного, „Страта го- 
лодом” - Семена Старова, „Кар- 
би часу” та „Український голо- 
кост” (англійською мовою) Васи- 
ля Гришка та ін. 

Рівнож управа Фундації дякує 
своїм членам, що прислали член- 
ські внески за минулий та цей рік. 
Річна вкладка - 25 долярів США. 



Автор гимну України 

Пісню до слів Павла Чубинського 
„Ще не вмерла Україна” затвердила 
як український гимн Українська 
Центральна Рада 1917 року в Києві, 
а 1919 року - уряд Західньої Україн- 
ської Народньої Республіки. В серп- 
ні 1991 року Верховна Рада України 
постановила, що українським гим- 
ном буде „Ще не вмерла Україна”. 

Уряд царської Росії забороняв 
українську мову і літературу, а 
Україну уважав провінцією Росії, 
називаючи її Малоросією, тому 
було заборонено видавати будь-що 
українською мовою в Російській 
імперії. Як відповідь на це, збирач 
скарбів української культури, етно- 
граф, фолкльорист і статистик 
Павло кубинський, родом з Борис- 
поля на Полтавщині (тепер на Ки- 
ївщині), написав вірш „Ще не вмер- 
ла Україна”. Цей вірш він написав 
під впливом гимнів двох інших 
держав - Польщі та Сербії. Є пере- 
кази, що в його помешканні було 
зібрання української громади, на 
якім були студенти з Сербії, котрі 
заспівали свій гимн-пісню, яка 
йому дуже сподобалася і схвилю- 
вала його. Він написав вірш „Ще не 
вмерла Україна”, який того ж дня 
прочитав своїм гостям. 

Павло Чубинський народився 27 
січня 1839 року. Середню освіту 
здобув в Києві, а юридичний фа- 
культет закінчив в Петербурзі. За 
велику працю етнографа був від- 
значений золотою медалею Петер- 
бурзької академії наук і Міжна- 
родної етнографічної комісії в Па- 
рижі. Кажуть, що власне за вірш 
„Ще не вмерла Україна” він був 
виселений з України й перебував 
на засланні в Арахангельській гу- 
бернії, де й помер. 

Недалеко від дороги Київ-Борис- 
піль була садиба поета. На початку 
тридцятих років комуністична влада 
наказала розібрати його будинок. З 
дощок і колод будинку побудували в 
сусідньому селі зерносховище. Той 
будинок стоїть і тепер. Місце, де сто- 
яв дім Павла Чубинського, заросло 
бур’яном, й деякий час там планува- 
лось побудувати готель для туристів. 

В Україні робилися заходи, щоб 
відбудувати будинок Павла Чубин- 
ського на місці, де він стояв, і від- 
крити в ньому музей поета, етногра- 
фа й українського патріота. 
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Д-р А. Волянський доповідав 
про нові діягностичні технології 




Д-р Л. Волянський з батьком 
д-ром О. Волянським, що при- 
був на доповідь із Кергонксону. 



НЬЮ-ЙОРК. - Заходами Това- 
риства „Самопоміч” і Лікарсько- 
го товариства тут відбулася в су- 
боту, 5 квітня, остання в цьому 
сезоні доповідь на медичні теми, 
призначена для нашої публіки й 
організована, як усі попередні, д- 
ом І. Маґуном, членом Управи Лі- 
карського товариства. 

Тим разом зацікавлені слухачі 
могли дізнатися про доволі нову 
техніку у радіології, відому під на- 
звою „Ем-Ар-Ай“ (МК.І) , яка до- 
зволяє набагато точніше діягнозу- 
вати хворі частини людського тіла. 



Доповідач д-р Лев Волянський 
- саме спеціяліст у цій новій тех- 
ніці радіології, професор у медич- 
ній школі Нью-Джерзі, має вже 
великий досвід та практику у цій 
своїй професії, а в Україні відо- 
мий із семінарів із ділянки радіо- 
логії. Влітку 2002 року він провів 
з великим успіхом семінар для 
радіологів України у Львові, в 
якому взяло участь 285 радіоло- 
гів із усіх областей країни. 

Разом з тим, д-р Л. Волянський 
уміє пояснити тонкощі своєї про- 
фесії не-фаховим людям - потен- 
ційним пацієнтам. Вони почули у 
його доповіді про переваги вжи- 
вання нового технічного способу 
діягнозування різних хвороб, які 
донедавна не можна було розпіз- 
нати безпомильно при помочі зви- 
чайного рентгенівського апарата. 
Комп’ютерна топографія показує 
куди точніше різні форми недуг 
чи змін у костях та в інших части- 
нах людського тіла. 

Як завжди після таких допові- 
дей, присутні зверталися зі запи- 
таннями, на які доповідач терпе- 
ливо давав вияснення. 

Д-ра Л. Волянського представив 
організатор доповідей з ділянки 
медицини д-р Ігор Маґун, повідо- 
мляючи, що’чергова доповідь від- 
будеться вже аж восени. Від Това- 
риства „Самопоміч” вітала пре- 
леґента та гостей голова Товари- 
ства „Самопоміч” Наталія Дума. 

О. К. 
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Базі 71Н 81гееІ (між 2 І З вулицями) МапНаНап, МУ 
Смачні українські страви. 

Запрошуємо всіх!!! 




Лесю Яцкевич привітали з 90-літтям 



ФІЛЯДЕЛЬФІЯ, Па. - В ґалерїї 
Українського Освітньо-культурно- 
го центру відбулося відзначення 
90-ліття довголітньої членки 43-го 
Відділу СУА Лесі Яцкевич. Зустріч 
підготувала імпрезова референтка 
Людмила Чайківська. 

Вечір відкрила голова Відділу 
Анна Максимович, привітавши всіх 
присутніх, зокрема ювілятку з до- 
чкою Мотрею та зятем Андрієм. 
Ведуча програмою Людмила Чай- 
ківська коротко розповіла, як д-р 
Стефанія Пушкар створювала 43- 
ій Відділ СУА, сходини якого від- 
бувались в домі Яцкевичів. Там за- 
читувались цікаві реферати, відбу- 
вались зустрічі з видатними особа- 
ми української громади. 

Про життєвий шлях Лесі Яцке- 
вич розповіла відома громадська 
діячка, активна членка Україн- 
ського Золотого Хреста Володи- 
мира Кавка. 

Пані Леся народилася в патріо- 
тичній родині Чайківських у 
Львові, після народної школи за- 
кінчила учительську семінарію 
українського товариства „Рідна 
школа”, була активною в Пласті. 
Вийшла заміж за інженера Лева 
Яцкевича, який пізніше став за- 
сновником спортового товариства 
„Тризуб” та довголітнім його го- 
ловою в Філядельфії. 

Постійні переїзди в неспокійні 
передвоєнні і воєнні роки (Львів - 
Чехословаччина - Відень), праця в 
переселенських таборах, а потім 
приїзд до Америки вимагали ви- 
тривалости. Але завжди пані Леся 
залишалась активною громадян- 
кою, чудовою матір’ю, знавцем 
народного мистецтва, цікавою 
розповідачкою, першим критиком 
статтей свого чоловіка Лева Яцке- 
вича, який вів у „Свободі” рубри- 
ку „Українські знання”, самовід- 
даною членкою СУА в УОКЦ в 
Філядельфії, якому ще досі ще- 
дро жертвує на різні цілі. Також є 
активною в церковній громаді. 

Диктор українського радіо в 
Філядельфії Іванна Ковалів при- 
вітала шановну паню Лесю з юві- 
леєм, і запевнила її від імені но- 
вих емігрантів, що ідея і праця 
старшого покоління буде продо- 
вжена. Вона з чуттям прочитала 
вірші Лева Яцкевича „Місто моїх 
мрій” і „Провесна” та вірш Зої 
Когут „Жінкам”. 

Марта Тарнавська розпочала 
свої спогади про ювілятку з визна- 
чення, хто є хто в родині Чайків- 
ських. „З перспективи пережитого 
мої два роки перебування (шко- 



ляркою) в домі Яцкевичів були 
переломові. ...Вони були вирі- 
шальними для формування моєї 
особистости, мого характеру і сві- 
тогляду”, - пригадує Марта Тар- 
навська, письменниця, бібліо- 
граф, автор кількох збірок. Вона 
з теплотою розповідала про свою 
тітку Лесю, яка була не тільки 
молодшою сестрою її матері Іре- 
ни, але не раз заступала матір. Як 
відзначила М. Тарнавська, „в гос- 
тинному домі тітоньки Лесі часто 
були визначні гості, українські 
люди різних світоглядів, різних 
релігійних конфесій. ... 

В домі відбувались запальні 
дискусії на політичні та культурні 
теми - українською мовою, в чу- 
жому польському оточенні (в міс- 
ті Радомі). Вуйко Лев Яцкевич 
був теж поетом. Під його впли- 
вом я сама почала писати вірші в 
10-літньому віці”. Згадала М. 
Тарнавська про листи Лесі Яцке- 
вич: „Деякі з них - це просто епіс- 
толярні шедеври”. Марта Тарнав- 
ська засвідчила, що її тітонька 
Леся - єдина, яка може розпові- 
сти ще, хто були, як називалися і 
що робили її прапрадіди. 

З музичним вітанням виступив 
квартет „Голубка” в складі Гали- 
ни Ступінь, Галини Боднар, Надії 
Петрик та Марії Камінської (ке- 
рівник). Вони проспівали україн- 
ські пісні „Над Прутом у лузі”, 
„Чом, чом, земле моя” та „Якби 
я мала крила орлині”. Людмила 
Чайківська пояснила присутнім, 
чому на кожному столі були вед- 
медики в киптариках. Бо ці кипта- 
рики власноручно вишивала пані 
Леся. Спеціяльно для цього Анна 
Максимович написала і зачитала 
вірш „Оксамитовий ведмедик”, 
отже, „...назавжди витатимуть в 
іграшці дотик рук і любов праба- 
бусі” Лесі. І всі ці іграшки пані 
Леся подарувала нашому УОКЦ 
на Великодній базар. 

На столику стояв ювілейний 
торт з пекарні Ліди Кий. Не про- 
стий собі торт, а вдекорований спе- 
ціяльною фотографією молодої 
Лесі. Ювілятка вкроїла перший 
кусочок торту, а всі присутні заспі- 
вали їй „Многая літа”. 

На закінчення Леся Яцкевич - 
струнка, життєрадісна, елегантна 
подякувала всім учасникам про- 
грами в її честь і підкреслила, 
що така численна присутність 
людей на ювілеї є найбільшим 
для неї подарунком. 

Галина Д зівак 



УКРАЇНСЬКЕ ЛІКАРСЬКЕ ТОВАРИСТВО 
ПІВНІЧНОЇ АМЕРИКИ 
Відділ Метрополії Нью-Йорку 

ПОВІДОМЛЯЄ 

що 9 травня 2003 р., о год. 6-ій веч. 

в Українському Інституті Америки, 

2 Еазї 70їЬ Зіееї, ІМеш Уогк, НУ 

відбудуться 

ширші сходини для членів товариства і зацікавлених колег. 
Після засідання буде перекуска. 

Про більше інформацій прошу звертатися до 

д-р Марти Кушнір, тел.: (508) 890-5886. 
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Українських повстанців розстріляли 
за доносом Александра Солженіцина 



Надія Світлична... 

(Закінчення зі стор. 9) 

й тривалий час поневіряється без 
прописки і праці, але, незважаю- 
чи на погрози, знайомиться з чле- 
нами Української громадської 
групи сприяння виконанню Гель- 
сінських угод. Один з меморанду- 
мів цієї правозахисної організації 
називався „Про долю Надії Світ- 
личної”, де йшлося про незаконне 
переслідування, нехтування пра- 
вами людини в УРСР. 

Життя ставало все нестерпні- 
шим і 8 жовтня 1978 року разом з 
дітьми Надія Світлична виїхала 
до США. З початку 80-их розпо- 
чинається її літературна твор- 
чість та активна громадська ді- 
яльність як члена Закордонного 
представництва УГС. 

Уже в 1979 році на сторінках 
журналу „Сучасність” друкується 
стаття „Темідіянти” про суд над 
правозахисниками - членами 
Української групи сприяння вико- 
нанню Гельсінських угод - Мирос- 
лавом Мариновичем та Миколою 
Матусевичем, де Надія Світлична 
була допитана як свідок. Автор 
звинувачує не тільки суд, який ро- 
зігрує заздалегідь написаний спек- 
такль, а й усю репресивну систе- 
му, що жорстоко карала людину 
тільки за висловлювання думки. 

Надія Світлична використовує й 
інші можливі засоби для боротьби 
за права людини і 21 квітня 1990 
року виступає перед Гельсінською 
комісією при Конгресі С Ш А зі свід- 
ченням „Політика русифікації на 
Україні” Її аргументи виважені й пе- 
реконливі, багато уваги приділяєть- 
ся коментуванню систематичних да- 
них щодо освіти, коли вже нікого не 
дивує такий зовнішній парадокс: ма- 
теринську мову українські діти ви- 
вчають за підручниками під назвою 
„Українська мова”, а російську - за 
підручником „Родная речь”... Разом 
з цим Надія Світлична наголошує, 
що найменші спроби національно-ви- 
звольної боротьби, навіть якщо вони 
задумані як легальні форми націо- 
нального самозахисту, в очах пар- 
тійно-державної влади кваліфіку- 
ються як зрада Батьківщини. 

Відчувається прагнення автора 
не тільки захистити національну 
культуру від знищення, а й наголо- 
сити на її самодостатньому ступені 
розвитку, що й сьогодні не втрачає 
своєї актуальності: „Українці в 
Україні - не „етнічна група”, як 
тут на Заході сприймають, а вели- 
ка, давно зформована нація з бага- 
тою історією, самобутньою куль- 
турою, великими традиціями і 
перспективними можливостями 
всебічного розвитку в умовах де- 
мократії і свободи”. 

Прагненням викрити облуд- 
ність радянських законів, які 
тільки деклярують громадянські 
свободи, та уболіванням за долю 
своїх однодумців-політв’язнів по- 
значений виступ Надії Світличної 
„Закон і українські політв’язні” 
на конференції в юридичній шко- 
лі Гарвардського університету. 
Особливо переконливими є при- 
клади каральної практики в 
Україні, що їх зазнала сама Надія 
Світлична та Юрій Бадзьо, Левко 
Лук’яненко, Володимир Горбо- 
вий, Ярослав Лесів, Василь Овсі- 
єнко, Юрій Литвин, Юрій Шухе- 
вич, Микола Руденко. 

Тяжко переживала Надія Світ- 
лична за долю вдруге ув’язненого 
Олексія Тихого, переслідування 
недавнього політв’язня Йосипа 



Терелі та заарештованого в за- 
сланні Зоряна Попадюка. З осо- 
бливою експресивною напругою, 
глибоким відчуттям авторської 
позиції сприймається все написа- 
не Надією Світличною, особливо 
про її сучасників, борців за честь 
і гідність народу: Василя Стуса, 
Івана Світличного, Олексу Тихо- 
го, Миколу Руденка... 

За жанровим спрямуванням 
тут переважають характерні 
ознаки мемуаристики, адже ав- 
тор розповідає про недавні ре- 
альні події, учасником та оче- 
видцем яких довелося бути. 

Особливе місце в її творчості 
посідають спогади-нотатки. Це 
насамперед, автобіографічний 
„Погром з продовженням”, де 
відтворено зловісні події - аре- 
шти в січні 1972 року й суд, який 
відбувся в квітні 1973 року. 

Не може не хвилювати її спо- 
гад-некролог „Над могилою Васи- 
ля Стуса”, який закінчується сло- 
вами: „Є трагедія народу, і Василь 
Стус - символ цієї трагедії”. 

Нерідко публікації Надія Світ- 
личної мали публіцистичне спря- 
мування, цим самим вона прагнула 
привернути увагу світової громад- 
ськості до порушення прав людини 
в УРСР. Особливо це стосується 
статтей, заяв, інших офіційних ма- 
теріялів, адже, очолюючи Закор- 
донне представництво Української 
Гельсінської групи (інша назва 
„Людські права в XX столітті”), 
Надія Світлична впродовж 
1980-1985 рр. впорядковувала й 
видавала щомісячний інформацій- 
ний бюлетень „Вісник репресій в 
Україні” та різні документи Укра- 
їнської Гельсінської групи, опри- 
люднила сотні інформаційних по- 
відомлень від ЗП УГГ, підготува- 
ла безліч радіопрограм на літера- 
турно-мистецькі теми на радіос- 
танції „Свобода”. 

Надія Світлична також була 
упорядником книг Ярослава Лесі- 
ва, Василя Стуса, Миколи Руден- 
ка, Миколи Горбаля, Гелія Снегі- 
рьова. Разом з Леонідою Світлич- 
ною впорядкували книгу „Добро- 
окий. Спогади про Івана Світлич- 
ного” (Київ,, „Час”, 1998 р.). 

1994 року Іван і Надія Світличні 
відзначені Національною премією 
України ім. Тараса Шевченка. 

...Із середини 90-их вона приїз- 
дить в Луганщину не тільки як 
гість, а щоразу не забуває поціка- 
витися нагальними потребами і 
допомогти. Наприклад, завдяки їй 
студенти факультету української 
філології змогли здійснити фолк- 
льорну експедицію до села Олексі- 
ївки, де наприкінці XIX ст. значну 
фолкльористичну діяльність про- 
водив Борис Грінченко. Вона під- 
тримувала потрібний для виклада- 
чів та студентів журнал „Віра”, 
який, до речі, тривалий час 
редагувала. А в 1998 році бібліоте- 
кам Луганська, Старобільська, 
Сєвєродонецька подарувала книгу 
„Доброокий”. 

Тепер Надія Світлична мешкає 
далеко, однак їй болить те, що в 
Старобільську досі немає жодної 
школи з українською мовою на- 
вчання, а в Половинкиному хтось 
по-варварському знищив пам’ятну 
дошку Іванові Світличному, і в 
місцевій школі (на вулиці Леніна) 
не проводять занять з літератури 
рідного краю, де б вивчали твор- 
чість славетного земляка, хоча та- 
ка тема у підручнику-хрестоматії 
для 11 клясу підготовлена. 

Олексій Неживий, 
м. Луганськ 



ПАРСИПАНІ, Н. Дж. - Журна- 
лісти Томаш Ржезач з Чехії та 
Франк Арнау з Німеччини оприлюд- 
нили видобутий з архіву КҐБ таєм- 
ний документ про повстання україн- 
ських в’язнів сталінського табору в 
Екібастузі, Казахстан, що мало ста- 
тися у січні 1952 року. Автори пу- 
блікації з приводу цієї знахідки на 
підставі графологічного досліджен- 
ня з’ясували, що знахідка є доносом 
завербованого МВД в’язня Алек- 
сандра Солженіцина, нинішнього 
лавреата Нобелівської премії. Пода- 
ємо текст доносу у перекладі з ро- 
сійської мови за публікацією Сергія 
Ковтуненка в газеті „Нью- Джерсі" 
від 4 квітня 2003 р.: 

„Цілком таємно. Донесення с/о 
(секретного освідомлювача - Ред.) 
від 20/01-52 р. У свій час мені вда- 
лося зблизитися за вашим завдан- 
ням з Іваном Мегелем. Сьогодні 
вранці Іван Мегель зустрів мене 
біля швацької майстерні і напівза- 
гадково сказав: „Ну, усе, скоро спо- 
вняться пророцтва гимну, хто був 
нічим, той стане всім!". З подальшої 
розмови з Мегелем з’ясувалося, що 
22 січня з/к Малкуш, Коверченко і 
Романович збираються підняти по- 
встання. Для цього вони вже зібра- 
ли надійну групу, в основному, зі 
своїх - бандерівців, приховали ножі, 
металеві трубки, дошки. Мегель 
розповів, що сподвижники Романо- 
вича і Малкуша з 2, 4 і 10 бараків 
мають поділитися на 4 групи і поча- 



Сьогодні, з висоти української 
державности, труди Маркіяна 
Шашкевича бачаться справді тита- 
нічними. У надзвичайно складних 
умовах він став першим в західній 
Україні народним поетом, проза- 
їком, публіцистом і перекладачем, 
одним із авторів першої в Галичині 
книги українською мовою „Русалки 
Дністрової”, автором першої „Чи- 
танки” для дітей рідною мовою. 
Він вперше в українській літературі 
взявся розробити опришківську 
тему, першим почав писати сонети. 
Від нього бере початок популяриза- 
ції „Кобзаря” в західній Україні. 

Дитинство Маркіяна Шашкевича 
пройшло в Підліссі Княжому і Біло- 
му Камені серед мальовничих лісів 
та гір, оспіваних згодом в його по- 
езіях. Після закінчення німецької 
початкової школи в Золочеві і Бере- 
жанської гімназії М. Шашкевич у 
1829 році вступив до Львівської ду- 
ховної семінарії. Проте наступного 
року за незначну провину його було 
виключено. Три роки довелось 
Маркіянові наполегливо домагатись 
поновлення в семінарії і тяжкою 
працею заробляти на прожиття. У 
1833 році під керівництвом М. Шаш- 
кевича в семінарії вийшла перша ру- 
кописна збірка українською мовою 
„Син Русі”, а в 1834 році „Руська 
трійця” підготувала до друку збірку 
„Зоря”, яка мала відкритись пор- 
третом гетьмана Богдана Хмель- 
ницького і нарисом про нього Маркі- 
яна Шашкевича. Збірка не побачила 
світ, а Маркіян Шашкевич опинився 
під поліційним наглядом. 

Відстоюючи українську мову, ви- 
ступаючи проти впровадження до 
українського письма польського ал- 



ти одночасно. Перша група визволя- 
тиме „своїх". Далі передаю дослів- 
но: „Вона ж займеться й ‘стукача- 
ми’. Усіх знаємо! їх ‘кум’ для ома- 
ни теж в штрафник заштовхав. 
Одна група бере штрафник і карцер, 
а друга у цей час душить служби і 
червонопогонників. Ось так! “.Потім 
Мегель розповів, що 3 і 4 групи по- 
винні бльокувати прохідну і браму, 
вимкнути запасний електродвигун в 
зоні. Раніше я вже повідомляв, що 
колишній полковник польської армії 
Кензирський і військовий летун Ти- 
щенко спромоглися дістати геогра- 
фічну мапу Казахстану, розклад па- 
сажирських поїздів і збирають гро- 
ші. Тепер я остаточно переконаний у 
тому, що вони раніше знали про під- 
готування повстання і, мабуть, хо- 
чуть використати його для втечі. Це 
припущення підтверджують слова 
Мегеля: „А полячок розумніший за 
усіх хоче бути, але побачимо!". Ще 
раз нагадую стосовно мого прохан- 
ня забезпечити мене від розправи 
кримінальників, які останнім часом 
докучають з підозрілими розпиту- 
ваннями. Вєтров. 20.1.52“. 

На доносі є службові написи: „До- 
повіджено в ҐУЛаґ МВД СРСР. По- 
силити наряди охорони автоматни- 
ками. Стожаров". „Вірно: нач. відді- 
лу режиму і оперроботи Стожаров". 

22 січня 1952 року була розстрі- 
ляна група в’язнів, про яких йшлося 
у донесенні таємного агента. 

Л. Хм. 



фавіту, М. Шашкевич видає в Пере- 
мишлі брошуру „Азбука і алфа- 
віт”. М. Шашкевич склав перший в 
Галичі підручник для дітей україн- 
ською мовою „Читанка для діто- 
чок”. На жаль, їй не судилося поба- 
чити світ за життя автора, лише в 
1850 році її видав Я. Головацький. І 
нарешті настав незабутній для 
Шашкевича і його побратимів І. Ва- 
гилевича і Я. Головацького, для 
всієї української культури, 1837 рік. 
їм вдалося у Будапешті видрукува- 
ти українською мовою першу 
книжку „Русалки Дністрової” тира- 
жем близько тисячі примірників. 
800 з них у Львові були конфіско- 
вані і згнили в підвалах, а „Руська 
трійця” зазнала переслідувань. 

Після виходу в світ „Русалки Дні- 
стрової” влада слідкувала за кож- 
ним кроком священика. Сім’я жила 
в нужді. Він втратив зір та слух від 
страшної хвороби і передчасно по- 
мер 7 червня 1843 року. Так трагіч- 
но обірвалося життя співця єднання 
народів. Однак слово Маркіянове 
живе в серцях людей. Кожного 
року на початку серпня до Підлісся 
З різних областей прибувають укра- 
їнці, щоб віддати шану М. Шашке- 
вичеві, вклонитися 25-метровому 
хрестові, що з високої гори, здаєть- 
ся, оглядає всю Україну. Був час, 
коли високе начальство розпоряди- 
лося пам’ятник тракторами звали- 
ти. Та Бог не дозволив цього, повті- 
кали механізатори. А невдовзі впа- 
ло духовне рабство. І пам’ятник 
стоятиме вічно, нагадуючи людям 
про славного сина народу. 

Осип Панчишин 
Чикаго 



Борець за рідну мову 

До 160-річчя смерти о. Маркіяна Шашкевича 
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Вм Іва в іЬіияили 

в а їй і ч^інсінсгИі 

під, Вашою 

0%'^М ТИР^#^ ПАІЛ 

і^онтроігею 

Довідайтеся, як ці послуги 
разом допоможуть Вам 
полагоджувати Ваші банкові 
справи. 



«деслуг 




'’ЗДапвв' 






З Безкоштовне чекове конто* 

може заробляти дивіденду 



\ і»и* 




0 УІ5А дебит картка* 

доступ до конта з майже кожної АТМ 
(може бути за додатковим коштом) 






Гте ^« 

їеОс * 11 






0 УІ5А кредит картка* 

шість різних видів, включно з трьома Ріаііпит 



4000 Тї5а 



И Автоматичне нанесення платні 

електронічно через федеральну банкову систему АСИ 



0 Доступ до конта через Інтернет 

з кожного комп'ютера, провірте конта 
і проводьте транзакції між своїми контами 



* Існують певні обмеження. Потрібно внести аплікації і 
подання на ці послуги. Зайдіть до одного з наших 9-ти 
бюр і довідайтеся, як Ви можете більш вигідно 
використовувати наші послуги - тільки для наших членів! 



(Ж 




В околиці Чікаго 



Зеїігеїіапсе.Сот 



2332 \Л/. СЬіса$о Аує. 773-328-7500 
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8624 ХЛ/ЬіІе Оак 51. 219-838-5300 
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Канадські українці в переписі населення 2001 року 

Підсумки перепису населення в Канаді, які нещодавно оприлюднено, свідчать, що українці й далі 
становлять поважну групу людей в цій країні, хоч знання рідної мови зменшується. Загальне число 
українців трохи зросло з часу переписів населення у 1991 і 1996 роках, але в Канаді живе менше 
осіб виключно українського походження. Нова іміграція з України, що розгорнулася в 1990-их роках, 
не мала значного впливу на демографію українців у Канаді. 

Статистичні дані звертають увагу на національне походження, мову й іміграцію. Дані про релігійну на- 
лежність ще не оприлюднено. До підсумків перепису населення треба підходити обережно, бо за останніх 
двадцять років сталися зміни в питаннях про національність у запитниках. Виникнення категорії „кана- 
дець “ як національності унеможливлює порівняння з попередніми статистичними даними: база даних 
змінилася. Отже, дані про походження вказують тільки на загальні тенденції, а не дають точної аналізи. 

Національне походження пояснити неминучими демогра- у 1981 році. Тут українці мало 

фічними змінами, пов’язаними з чим відрізняються від загаль- 

У 2001 році в Канаді прожи- відходом старших (міжвоєнних і ноканадської тенденції, бо те 
вало 1, 071, 060 українців із за- повоєнних) поколінь, серед яких саме сталося з володінням 
гальної кількості 29, 639, 035 однорідне походження було за- рідною мовою серед таких 
мешканців. Із того числа 326, гальним явищем. Другим чинни- „влаштованих 44 етнічних гро- 
200 осіб були виключно у країн- ком, що міг вплинути на ці дані - мад, як італійці, німці, поляки 
ського походження, а 744, 860 поява, починаючи з 1996 року, ка- та голяндці. Це віддзеркалює 
мали предків різних національ- тегорії „канадець 44 , як ознаки на- смертність старшого поколін- 
ностей. Категорія „канадець 44 ціонального походження. ня, яке користувалося рідною 

здобула найбільше відповідей - Пропорція українців за провін- мовою, а також зменшення 
разом 11, 682, 680. Загалом ціями чи регіонами не зазнала числа іміґрантів з Европи. 
українці були дев’ятою за ве- значних змін від 1991 року. Це Куди більший відсоток „ало- 
личиною групою в Канаді, ще припинило, хоча, може, й тимча- фонів 44 (ті, яких рідна мова не 
трохи більшою від китайської, сово, внутрішню міграцію україн- належить до державних мов 
їхня чисельність найбільша в ців у Канаді. З одного боку, по- Канади) походить з країв, 
Західній Канаді: у Британській стійний зріст числа українців у звідки до недавнього часу 
Колюмбії (10-те місце), Аль- Британській Колюмбії (де, почи- було мало іміґрантів (напри- 
берті (7-ме), Саскачевані (6-те) наючиз 1931 року, проживало 1.1 клад, східня й південносхідня 
й Манітобі (5-те), а дещо мен- відс. канадських українців. Це Азія, підконтинент тощо). Ось 
ше - в Центральній Канаді (12- число поступово зросло до 16.9 тааґальська (т. зв. філіпін- 
те в Онтаріо та 22-те в Квебе- відсотка у 1991 році і незначно ська) мова витіснила україн- 
ку). В Атлантичній Канаді й те- зменшилось - до 16.7 відс. у 2001 ську з другого місця провід- 



якою дана особа найбільше ко- 
ристується вдома на час пере- 
пису населення 44 . У 2001 році - 
„мова, якою найчастіше або 
звичайно розмовляє дана особа 
під час перепису населення 44 . В 
Онтаріо було найбільше число 
(29, 300) осіб, що користували- 
ся українською мовою вдома. 
19, 855 з них проживало в То- 
ронто. З відсоткового погляду, 
Онтаріо і Квебек - одинокі 
провінції, де більш як 10 відс. 
українсько-канадського насе- 
лення вживають українську 
мову вдома. Серед тих, що за- 
явили, що вживають україн- 
ську мову вдома, 14, 325 ужи- 
вають її виключно, 14, 515 - 
здебільша, 5,385 - порівно та 
33, 440 - регулярно. 

Іміграція . 

Між 1991 і 2001 роками 23, 
435 осіб емігрували з України 
до Канади. Більшість з них (15, 
875) поселилися в Онтаріо, зо- 
крема в Торонто (13 835). Це 
становить поважний зріст чис- 
ла українських іміґрантів у 
тому десятилітті, але їх за- 
гальне число відносно скром- 
не. Ці дані не беруть до уваги 
національність цих іміґрантів; 



риторіях їхнє число незначне. 

Загалом число українців у Ка- 
наді зросло на 1.6 відсотка з часу 
перепису населення у 1991 році, 
(коли їх було 1, 054, 300). Це зна- 
чно менше загального приросту 
населення Канади, що становить 
9,8 відсотка за останнє десяти- 
ліття, але більше, ніж у 1996 
році, коли число українських ка- 
надців зменшилось до 1, 026, 470. 
Пропорційно це означає, що відсо- 
ток українців у Канаді впав із 3.91 
у 1991 році до 3.61 відс. в 2001 
року. Число українських канадців 
виключно українського похо- 
дження значно зменшилось із 
410, 400, (406, 645 за іншим спосо- 
бом обчислення) в 1991 році до 
326, 200, - у 2001 році. Найбіль- 
ший спад спостережено в 1991 - 
1996-их роках, коли таких було 
331, 680. Це можна якоюсь мірою 



році); та значне зменшення відсо- 
тку українських канадців, що жи- 
вуть у степах (з 85,7 відс. у 1931 
році до 53.4 відс. у 1991 році, з ма- 
лою зміною на 52.8 від. у 2001 
році). Відсоток українців у Онта- 
ріо зріс небагато з 26.1 відс. у 
1991 р. до 27.2 відс. у 2001 році. 

Едмонтон, Вінніпег і Торонто - 
в кожному з цих міст живе понад 
100 тисяч українців - залишають- 
ся головними міськими центрами 
українців у Канаді, але Ванкувер 
(76, 525) та Калґарі (65, 040) та- 
кож мають поважне українське 
населення. 

Мова 

У 2001 році всього 148, 090 
канадців уважали українську 
мову своєю рідною. Це мен- 
ше, ніж 187, 015 таких у 1991 
році, і ще менше, ніж 285, 115 




УКРАЇНСЬКА ВІЛЬНА АКАДЕМІЯ НАУК 

запрошує громадянство на 



ДОПОВІДЬ 

проф. ОЛЕКСАНДРА ФЕДОРУКА (київ) 

на тему 

ЗБЕРЕЖЕННЯ КУЛЬТУРНОЇ 
СПАДЩИНИ УКРАЇНИ. ЯК ЧИННИКА 
НАЦІОНАЛЬНОЇ СПАДЩИНИ 



Після доповіді відбудеться 

презентація книги Олександра Федорука 

„МИКОЛА БУТОВИЧ. ЖИТТЯ І ТВОРЧІСТЬ" (Повернуті імена) 

Київ - Нью-Йорк, 2002 

Доповідь відбудеться 

в суботу, 10 травня 2003 р., о год. 2-ій по пол. 

в будинку Академії, 206 УУезІ ЮОІЇї Зігееі, Ме\лгУогк, ІЧУ 10025 

ТеІ.: (212) 222-1866 • Рах: (212) 864-3977 



них неофіційних мов у Вінні- 
пезі (німецька мова залиши- 
лась на першому місці). 

Коли розглянути володіння 
українською мовою в Канаді 
за віком, то лише трохи менше 
половини (73, 930) тих, що во- 
лодіють українською мовою, 
мають 65 або більше років. Це 
підказує, що втрата мови в 
майбутньому майже неминуча. 
Можна спостерегти малий 
зріст знання української мови 
серед населення молодшого й 
середнього віку, правдоподібно 
внаслідок відновленої 
еміграції з України. 

Вживання української мови 
як домашньої зросло по всій 
Канаді з 31, 990 осіб у 1991 році 
до 49, 985 у 1996-му і, врешті, 
до 67, 665 осіб у 2001 році. Це, 
до деякої міри, наслідок понов- 
леної іміграції з України. Та ще 
важливішим чинником може 
бути вільніша інтерпретація по- 
няття „домашня мова 44 , окрес- 
леного у 1996 році як „мова, 



крім того, не взято до уваги 
українських іміґрантів з третіх 
країн. Крім того, 1,380 осіб з 
України записано як непостій- 
них мешканців Канади. 

Важливість новоприбулих 
можна збагнути, порівнюючи 
їхнє число з попередніми 
імї грантами з України. Ті, що 
прибули в 1991-2001 роках, ста- 
новлять 45.5 відс. усіх іміґран- 
тів (51, 610) з України. Ті, що 
прибули до 1961 року, станов- 
лять дальших 41.1 відс., а ре- 
шта - 13.5 відс. - прибули між 
1961 і 1991 роками, коли мало 
хто міг емігрувати з України. 

Вплив найновішої іміграції з 
України нелегко встановити. Із 
загального погляду демографії 
новоприбулі не мали великого 
впливу, та з погляду україн- 
ської мови вони збільшили чис- 
ло мовників молодшого й се- 
реднього віку . 

Андрій Макух, 
КІУС 



НАУКОВЕ ТОВАРИСТВО ім. ШЕВЧЕНКА в АМЕРИЦІ 

запрошує своїх членів та українську громаду на 

доповідь 

УКРАЇНА МІЖ ЄВРОПОЮ 
та АМЕРИКОЮ “ 



яку виголосить 

СЕРГІЙ ГОЛОВАТИЙ 

депутат Верховної Ради України від 1990 р., колишній Міністер юстиції (1995-1997) 
Фулбрайтівський стипендіат при Правничій школі Єльського університету. 

Доповідь відбудеться 

в суботу, 10 травня 2003 р., о год. 5-ій по пол. 

в будинку НТШ: 63 Роигіґі Аує (між 9 і 10 вулицями), Уогк. 
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УКРАЇНА І СВІТ 



Вступ України до НАТО Гуманітарна допомога 

розглядатиметься як необхідність дитячій лікарні 



ВАШІНҐТОН. - 3 квітня Комітет в закордон- 
них питаннях Сенату США провів слухання, при- 
свячене другому етапу розширення НАТО і 
включення до нього Латвії, Литви, Естонії, Бол- 
гарії, Румунії, Словаччини та Словенії. Голова 
комітету сенатор Ричард Г. Луґар (Респ. - Індія- 
на), головував на слуханні. Члени комітету за- 
слухали свідчення Януша Бугайського, директо- 
ра Східньо-Европейського проекту при Центрі 
стратегічних та міжнародних досліджень; Джеф- 
рі Саймона, старшого наукового співпрацівника 
Інституту національних стратегічних досліджень 
Національного університету оборони та Ф. Стіве- 
на Ларабі, представника Корпорації БАНД. 

Я. Бугайський, говорячи про Болгарію і Ру- 
мунію, визначив п’ять критеріїв, за якими по- 
трібно оцінювати кожного заявника до НАТО - 
внутрішня стабільність; демократична система 
урядування; двостороння політична співпраця; 
регіональна безпека та підтримка антитерорис- 
тичних акцій. Я. Бугайський заявив: „Ми уві- 
йшли до нової, бурхливої ери трансатлантичних 
взаємин, яка може серйозно змінити стратегіч- 
ну мапу Европи. Хоча НАТО, напевно, і не 
зникне, воно може набути все більше характе- 
ристик ОБСЕ або міні-ООН. З другого боку, 
крім поглиблення двосторонніх зв’язків з со- 
юзниками-однодумцями, Вашінгтон може шу- 
кати відновлення структури НАТО, яка більше 
відповідатиме його інтересам”. 

Джефрі Саймон, який представляв інтереси 
Словаччини та Словенії, зазначив, що „військо- 
вий вплив Сполучених Штатів зміниться не 
тільки шляхом послаблення присутности в Ні- 
меччині, але також шляхом збільшення при- 
сутности на Півдні та Південному Сході”. 



Приводячи докази на користь приєднання 
держав Балтїї, представник корпорації РАНД 
С. Ларабі зазначив, що членство цих держав 
в НАТО збігається з інтересами США та зна- 
чно покращить загальну безпеку в Европі. 
Темп зростання рівня життя в країнах Балтії 
є чи не найвищим в Европі. Вони не успадку- 
вали збройних сил, а мали будувати їх само- 
стійно. Це було складне завдання, але країни 
впоралися з ним і можуть співпрацювати з 
силами НАТО. 

На слуханні відзначено, що поширення 
НАТО відкриває новий комплекс питань щодо 
того, хто приєднається до альянсу пізніше. 
Голова Комітету та експерти погодилися, що 
кінцево виникне потреба допустити до вступу 
Україну. Дж; Саймон заявив, що прийняття 
України до НАТО стане необхідним, бо лише 
таким чином можна пов’язати увесь регіон 
від балтійських держав на півночі до Польщі, 
Словаччини та Словенії на заході і Болгарії та 
Румунії - на півдні. Я. Бугайський також по- 
годився, що врешті решт Україну буде при- 
йнято до НАТО разом з Молдовою. 

На слуханні панувала думка, що розширен- 
ня НАТО є необхідним, невідворотним та 
вмотивованим новим розвитком взаємин між 
США та Німеччиною. США розвиватимуть 
нові зв’язки з державами, які підтримують 
антитерористичну політику. Нові держави- 
члени НАТО продемонстрували свою посвяту 
партнерським взаєминам та співпраці, а та- 
кож допомогли США отримати міжнародну 
підтримку у боротьбі проти тероризму. 

УНІС 



КИЇВ. - Посольство США надало Київській ди- 
тячій туберкульозній лікарні гуманітарну допо- 
могу майже на 50 тис. дол. у вигляді меблів, об- 
ладнання та витратних матеріалів. Вантаж скла- 
дається з надлишкового військового медичного 
майна, до якого входять ліжка, матраци, кухонні 
плити, водонагрівач та медичні витратні матеріа- 
ли. Це вже четвертий за рахунком вантаж, що 
прибув до України в рамках програми гуманітар- 
ної допомоги, яка здійснюється Департаментом 
оборони США. Попередні вантажі надавалися 
Одеському опіковому центрові та дитячому бу- 
динкові „Ластівка 44 . Крім зазначеного, Департа- 
мент оборони передав медичне обладнання на 
суму понад 70 тис. дол. після катастрофи на доне- 
цькій шахті імені Засядька у серпні 2001 року. 
Департамент оборони США також забезпечив фі- 
нансування ремонту санаторії „Ластівка 44 та част- 
кову реконструкцію Одеського опікового центру. 

Розпочато експертизу екології 
Яворівського полігону 

ЛЬВІВ. - Спеціальна державна комісія розпочала 
екологічну експертизу Яворівського полігону. Фа- 
хівці повинні визначити, чи існує загроза населенню. 
До складу державної комісії увійшли представники 
міністерства оборони України та міністерства еколо- 
гії. „В проведенні екологічної експертизи полігону 
зацікавлені як військові, так і цивільні екологи 44 , - 
сказав директор „Еколого-географічного фонду 44 
Юрій Зінько. Такі обстеження повинні проводити не- 
залежні науковці-екологи, тоді і результати будуть 
більш достовірними. , 

УНІАН 




МИСТЕЦТВО ДЖАЗОВОЇ МУЗИКИ 
в ІНСТИТУТІ 

ТРІО 

АСКОЛЬДА БУКА 

відбудеться 

в п’ятницю, 9 травня 2003 р., 
о год. 8-ій веч. 

в Українському Інституті Америки 
2 Базі 791:1т ЗІ. ІМєуу Уогк, ЬІУ 

Тел.: (212) 288-8660 



Пропоновані датки 35 дол. 

Дохід призначений на підтримку культурних подій в УІА 



Національний університет 
„Києво-Могилянська академія “ 

спільно з 

Українським Народним Союзом 

організовує 

ШЕСТИТИЖНЕВИЙ 

КУРС УКРАЇНІСТИКИ 

від 23 ЧЕРВНЯ до 1 СЕРПНЯ 2003 р. 

• Перебування в Києві • Харчування • Екскурсійна програма • Культурна 
програма • Транспортне обслуговування в Україні 
включно з перевезенням з летовища. 

Академічна програма включає: 

❖ Курси вивчення української мови. 

❖ Лекції з новітньої української історії і літератури. 

Курси ведуть професори Києво-Могилянської академії. 
Ознайомлення з сучасним культурним життям, політичною ситуацією, 
діяльністю державних структур України. 

Екскурсії по Києву і Україні.. 

❖ Оглядини українських історичних пам’яток, церков, палаців, музеїв. 

❖ Відвідини театрів, святкування Дня Києва, Івана Купала і т.п. 

Ціна за 6 тижнів - 1,700 дол. 

Кошти не включають переліт літаком. 

За докладнішими інформаціями та в справі аплікацій просимо тел. до 

Оксани Тритяк на тел.: (973) 292-9800 дод. 3071 
е-таіі ОКВУ5@УАНОО.СОМ 

2200 Роиїе 10, Рагзіррапу, N3 07054 
Зголошення приймаємо до 15 травня 2003 р. 

Адміністративні кошти в сумі 100 дол. не повертаємо, чеки виписувати на УНСоюз. 

Додаткова 1-тижнева екскурсія в Крим, включає: 
доїзд до і з Києва, харчування, екскурсії (додатково 225 дол.) 
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Коли у 2000 році українська шхуна „Батьківщина 11 вирушала з Києва до СІЛА на всесвітнє 
свято вітрильників, на судно прийшли учні київської дитячої студії малювання „ Троєшки “ і пе- 
редали до Америки 24 своїх малюнки. Дітей навчає Володимир Титуленко, а малюнки зробили 
Ірина Забарна, Леся Порадюк, Інна Іващенко, Тарас Касьянець, Інна Грабовська, Яна Бзенко, Та- 
мара Бурлака, Ірина Пашкевич і Мирослава Дегтяр. У 2001 році видавці штату Конектикат і Рів- 
ного спільно видали книжечку „Зоряні вітрил а“ з малюнками юних киян і віршами члена зало- 
ги „Батьківщини 11 Петра Ващика, які подані українською та англійською мовами. Вступне слово 
написав волинський письменник Володимир Франчук. 

Подаємо окремо малюнки, світлини дітей і вірші з книжки „Зоряні вітрила 11 . 



Молюся Богові тихенько 






V 






V 



„Архангел Михайло” 
Тарас Касьянець, 8 років 

Я умію вже читати, 

І писати вмію я, 

Зараз вчуся малювати, 

Ось картина вам моя. 

Я її в далекі Штати 
Малював для малюків, 
Щоби Бога прославляти 
І дружити залюбки. 

Я уже у першім клясі, 

І малюю перший раз, 

Нумо, разом світ прикрасим. 
- Хлопчик з Києва - Тарас. 






„ Дідусь та бабуся”. 
Мирослава Дегтяр, 10 років 

Я радію і горджуся, 

Бог усе мені дає, 

В мене лагідна бабуся, 

І дідусь у мене є. 

Влітку дідо косить балку, 
Ми кладемо у стіжок, 

Коли йдемо на рибалку - 
З нами Мурчик і Дружок. 
Бережемо ми стареньких, 
Вони люблять онучат, 

Не дарма щорік лелеки, 
їм приносять лелечат. 



„Діва Марія” 

Яна Бзенко, 1 1 років 

Діво Пречиста, Маріє, 
Живеш Ти у сяйві століть, 
Молитва моя не міліє. 

Я чую тебе кожну мить. 

В далекім від нас Вифлеємі, 
Ти світові світло дала, 

Цей промінь у серці моєму, 
Хоч я ще, нівроку, мала. 
Твоя благодать надихає, 
Звільняє від пут і оков 
Малюю, а серце співає: 

Ти - Віра, Надія, Любов! 



Хай всюди пісня наша лине, 

Про день новий і княжу Русь, 
Хай світ пізнає Україну, 

Якою змалечку горджусь. 
Молюся Богові тихенько, 

З любов’ю в серці і вустах. 
Нехай розквітне наша Ненька, 
Як те знамено в небесах. 



^ ’Т V;- 






„ Чорнобиль. 

Життя продовжується” . 
Інна Іващенко, 9 років 

Стоїть над Чорнобилем смуток, 
Зійшли полинами шляхи, 
Виболюєм тяжку спокуту 
За людські нелюдські гріхи. 

Та літечко знову на чатах, 
Зозулі літа роздають, 
Зростають нові лелечата, 

У нову готуються путь. 



„Дивовижна квітка”. 

Ганнуся Браташ, 10 років 

Квітку малюю із чарами літа, 
Колір веселок і мрій покладу, 
Щоб засіяла вогнем Аеліти 
В кожнім віконечку, 

в кожнім саду. 

Квітку малюю із ласкою мами, 
З сяйвом ліетелика, 

співом бджоли, 

Запахом жита, 

з рожевими снами, 

Всі щоб щасливими з нею були. 



„Моє село 11 . 

Леся Порадюк, 1 1 років 

Блакитне небо, жовті квіти, 
Стежина в’ється в світ далекий, 
В красі дібров зростають діти, 
Клекочуть в радості лелеки. 

В світлиці сонце промениться, 
У небі - пісня солов’їна, 

Ось я, маленька учениця, 
Довкіл - матуся Україна. 

Мені так любо в вишиванці, 
Віночок грає на вітрах, 

- Вітаю вас, американці! 

Олеся з берегів Дніпра. 



яш вітрила 



„Дніпро”. 

Малюнок на обкладинці книжки 
Ольги Заєць, 9 років 

Пливуть віки в Дніпрових кручах , 
В блакиті сонце золоте, 

Тут все від пращурів співзвучне, 
Благословенне і святе. 

Іду на сповідь до Софії, 
Вклоняюсь в ноги Кобзарю, 
Благослови, Дажбоже, Київ, 
Його немеркнучу зорю. 






„Архангел Михайло 
Тарас Касьянець, 8 років 



Я умію вже читати, 

I писати вмію я, 

Зараз вчуся малювати, 

Ось картина вам моя. 

Я її в далекі Штати 
Малював для малюків, 
Щоби Бога прославляти 
І дружити залюбки. 

Я уже у першім клясі, 

І малюю перший раз, 

Нумо, разом світ прикрасим 
- Хлопчик з Києва - Тарас. 



„ Чорнобиль. 

Життя продовжується” . 
Інна Іващенко, 9 років 

Стоїть над Чорнобилем смуток, 
Зійшли полинами шляхи, 
Виболюєм тяжку спокуту 
За людські нелюдські гріхи. 

Та літечко знову на чатах, 
Зозулі літа роздають, 
Зростають нові лелечата, 

У нову готуються путь. 
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НОВИНИ ЛІТЕРАТУРИ І МИСТЕЦТВА 



Три дні знайомства з п 



ЕДМОНТОН. - Три дні у мис- 
тецькому салоні Софії Скрипник 
проходила виставка художніх тво- 
рів українського мистця Віктора 
Цапка, який вже декілька років 
проживає в Торонто. Виставка ця 
до деякої міри ювілейна - 85-та з 
черги. Про життєвий і творчий 
шлях художника Віктора Цапка 
розповів присутнім професор Чер- 
нівецького університету Анатолій 
Круглашов, який є гостем Аль- 
бертського університету. Відразу й 
не скажеш, в якому стилі написані 
твори, представлені на цій виставці. 
Тому майже біля кожного полотна 
виникла своєрідна полеміка. 

Український народ з давніх давен 
знає легенду про козака Мамая. 
Скільки книжок про нього написа- 



но, скільки пісень складено. Нещо- 
давно створено й художній фільм 
про цього народного героя. 

З двома козаками Мамаями ми 
„зустрілися” і на персональній ви- 
ставці Віктора Цапка в Едмонто- 
ні. Але жоден з них не схожий на 
тих козаків, яких я бачив раніше. 
Перший названий „Змієборець”, 
сів на коня, в руках у нього спис, 
спрямований на гада (на зло). І 
другий Мамай у творі Цапка не 
схожий на всіх отих стандартних 
Мамаїв, яких доводилося бачити 
на полотнах інших малярів. 

В чому суть творчости Віктора 
Цапка? Перш за все в тому, що він 
поєднує символізм з реалізмом. 

Що таке реалізм, ми знаємо. Це 
спрямування в літературі та мис- 



Гості з Україн и 



ЧИКАГО. - 101-ий відділ СУА в 
Чикаго 21 березня провів виставку 
- продаж мистецьких творів, кар- 
тин, писанок та ювелірних виробів 
в Українському культурному осе- 
редку. На відкритті виставки ви- 
ступила голова Відділу Оленка 
Шкробут. Віра Самиця представи- 
ла світ своїх писанок, а Лариса Ке- 
цала - біжутерію. Була можли- 
вість познайомитися з молодими 
митцями з України - Андрієм То- 
машівським і Яремою Новорожкі- 
ним, які представили свої картини. 



На виставці була присутня 
Віра Кулеба-Баринова, професор 
Національної академії образот- 
ворчого мистецтва та архітекту- 
ри, Заслужений діяч мистецтв 
України, яка привітала мистців і 
гостей виставки. 

У підготуванні і проведенні 
виставки-продажу взяли най- 
активнішу участь Оленка Шкро- 
бут, Оленка Матвіїшин, Оксана 
Крушельницька, Марія Ганкевич. 

Марія Щерб’юк 



рекрасним 

тецтві, метою якого є правдиве 
зображення ДІЙСНОСТІ! в її типових 
рисах. А символізм - це напря- 
мок в європейському мистецтві 
кінця XIX -початку XX ст. зосе- 
реджений на символах. В обра- 
зотворчому мистецтві у цьому 
напрямку працювали П. Гоген, М. 
К. Чюрленіс, М. Врубель. А те- 
пер, якщо (грубо кажучи) поєдна- 
ти перше з другим, то матимемо 
те, що творить Віктор Цапко. 
Творить гарно, вміло, доступно. 



В різних творах Віктора Цапка в 
різній мірі присутні здавалося б 
ці різні течії в мистецтві, але при- 
сутні природно, органічно. 

Особливо приваблюють своїм 
задумом і виконанням твори В. 
Цапка „Журавлиний край”, 
„Адамове яблуко”, „Дівчина з 
глечиком”, „Чекання” тощо. 
Приїхав в Едмонтон Віктор Цап- 
ко разом з своєю дружиною На- 
талією, теж малярем, з відомого 
в світі Бамфу, де вони розмальо- 
вують місцевий театр. 

Ю. Красноштан 




Віктор Цапко, Софія Скрипник, Ніна Цапко 




ВЕСЕЛО ПРОВЕДІТЬ ЛІТНІЙ ВЕЧІР НА РІЦІ „нивзоіч 1 



Український Інститут Америки, разом із УЛТПА, Т-вом Українсько-Американських Професіоналістів і 
Підприємців Ню-Йорк і Ню- Джерзі та ТУІА спонзорують прогулянку на кораблі в п’ятницю, 6 червня 2003 р. 

Насолоджуйтеся чудовим краєвидом Нью-Йорку, танці до звуків музики з „ОіхШамН Міг '. 

• „Ногі 20 п“ відплине із !_іпсоіп НагЬог Магіпа, у \А/ееІіа\л/кеп, Иф о год. 8-ій веч. Вхід на корабель від 7-ої год. веч. 

• Квитки у ціні 125 дол. від особи включають закуску, обід та забаву. Офіційний одяг. 

• Кількість місць обмежена. Можна замовляти групові столики. 

® Учасники з Мангаттену можуть взяти „\л/аіег їеггу“ з 36-ої вул. Поворот до „їеггу“ буде полагоджений. Ваш переїзд на „їеггу“ з Ню Йорку, просимо 
зголосити при замовленні квитків. 

Квитки замовляти телефонічно: (201) 935-6233. Дохід буде призначений на будівельний фонд УІА. 










N0. 18 



СВОБОДА, П’ЯТНИЦЯ, 2 ТРАВНЯ 2003 РОКУ 



21 



Українська поезія у 




Марек Сулек. 

„Жива скульптура “ 

НЬЮ-ЙОРК. - Тут у польському клюбі 
„Европа” відбувся в суботу, 12 квітня, по- 
етичний вечір Василя Махна з приводу появи 
нової збірки його віршів п. н. „Вендровци” у 
польському перекладі. В. Махно, що перебу- 
ває постійно тепер в Нью-Йорку, був відомий 
ще в Україні не тільки з оригінальних поезій, 
але також з його перекладів на українську ві- 
домих польських поетів. 

Його вірші друкувалися у численних поль- 
ських часописах, а переклади творів таких ві- 
домих польських поетів, як Збіґнєв Герберт, 
Януш ІПубер, Чеслав Мілош появлялися в 
українській періодиці. В. Махно, як бачимо, 
не тільки добрий поет, але знаменитий пере- 
кладач, що у нас не є частим явищем. 

Поетичний вечір в польському Клюбі „Ев- 
ропа” не був, отже, несподіванкою. Власник 
клюбу А. Жак вже не один раз засвідчував 
зацікавлення українським мистецьким жит- 
тям, і в цьому клюбі відбулися вечори експе- 
риментального театру ім. Леся Курбаса зі 
Львова і співачки Мар’яни Садовської. 



польському клюбі 



Приміщення клюбу в суботу, 12 квітня, 
було вщерть виповнене, на жаль, україн- 
ських слухачів було обмаль, хоча організа- 
тором поряд із клюбом, була АсоцІяція 
українців Америки. Поезії читали автор В. 
Махно - українською мовою, і польський 
актор Ґжеґож Герумінський, а численна пу- 
бліка вітала їх теплими оплесками. Читання 
відбулося в настроєвому оточенні клюбу на 
тлі екрану, де польський різьбар М. Сулик 
демонстрував свій талант. 

Все це разом викликувало особливий на- 
стрій, в якому можна було лише пожаліти, 
що українська публіка не скористалася з 
такої цікавої нагоди. 

У польському часописі „Нови Дзєннік” 
появилася стаття на тему творчості В. Мах- 
на з приводу саме того вечора, із перекла- 
дами на польську мову, пера Вальдемара 
П’ясецького, в якій автор порівнює В. Мах- 
на до польського поета Збіґнєва Герберта. 
Тому не можна дивуватися, що В. Махно 
має особливе наставлення до цього поль- 
ського поета, і ще в 1996 році видав збірку 
своїх перекладів саме зі 3. Герберта. 

Слухаючи тепле сприняття польською пу- 
блікою В. Махна у клюбі „Европа” хочеться 




Василь Махно 

Фото: Василь Лопух 

вірити, що тепер і українська громада Нью- 
Йорку викаже зацікавлення цим молодим та- 
лановитим поетом та його творчістю. 

О. Кузьмович 



3)шгшагс про шти/ю 



І 

питають: 

- навіщо поезія - 

так ніби я погонич їхнього вітру 

чи пастух їхньої води 

приносять сухі стебла 
байдужості 

обмуровують ними свої ветхі 
човни 

і спілкуються наче глухонімі 



2 

кілька запитань полишаються без відповіді: 
- білий папір - чи легше писати на піску 
на камені в повітрі. Бути поетом 
книги повітря поетом книги піску 
поетом книги пагорба. Легше бути 
білими шатами - закресленою літерою - 
важливо бути зерном піску - 
зіницею риби - пам’яттю рослини - 
тягучою кров’ю кактуса 



навіщо поезія 

хіба я можу переповісти таїну 
яка і мені інколи відкривається 
світлими пасмами золотої води 

навіщо дерево 
навіщо птах 

навіщо золота шкаралуща слова 
розкидана як дитячі забавки 



важливо іти мандрівцем з палицею 
летіти метеликом світла - їжаком темряви - 
амфітеатром морського дна - глухим звуком - 
важливо йти додому - увійти в дім - мати дім 
звикнути до предметів до запахів до себе - 
яких відповідей шукаєш - які знаєш - якими 
розсічуть мечами - на якій війні - 
чиїм солдатом якого війська в які часи 
чи поетом - але важливо йти і важливо бачити 



питають 

мовчу 

мовчать 

залишаю се запитання 
записане паличкою тополі 
на піску 

можливо вода не змиє його 

але біголова хвиля 
забирає його у первісну 
глибину моря 



ти починаєш дивитися внутрішнім зором 
писати: про уповільнення мислення - зриме 
відчуття 

вершників у білих шатах - книги еллінські 
римські повітряні - хистку кладку віри - 
світлу лінію шляху - мерехливі барви 
земних лук і галявин - земні плоди - із вірів 
хіба нікому прикласти до вуха мушлю - і слухати 
звивисті потоки морських вітрів - і твою 

самотню пісню _ 

Василь Махно 



Вийшов двотомник творів М. Понеділка 



КИЇВ. - Видавництво ім. О. Те- 
ліги у Києві перевидало двотом- 
ник творів Миколи Понеділка. До 
нього увійшли твори зі збірок „Ві- 
таміни”, „Соборний борщ”, „Гово- 
рить лише поле”, „Смішні сльо- 
зинки”, „Зорепад”, „Рятуйте мою 
душу” і „Диво в решеті”. 

Двотомник має назву „Казка не- 
досказана моя” і в ньому щедро 
використано малюнки відомих на- 
ших художників, що завжди при- 
крашували своїми картинами тво- 
ри нашого гумориста та письмен- 
ника Е. Козака, Г. Мазепи і Б. 
Крюкова. В обох томах знаходять- 
ся фотопортрети М. Понеділка із 
різних періодів його життя. 

Заініціювала це видання Дослід- 
на фундація ім. О. Ольжича в 



США, яка бажала ознайомити з 
творчістю цього нашого гуморис- 
та та письменника широке коло 
читачів в Україні, а першу чергу - 
теперішню молодь. 

Передмову до двотомника напи- 
сала Ольга Кузьмович. 

Двотомник можна замовляти за 
ціну 25 дол., звертаючись на адре- 
су: \¥о1іег Ьііупзку 1229 8ргіп§ 
Аує, \Уупапі5кі11, ИУ 12198. 

Як повідомляють ініціятори 
цього видання, частину накладу 
буде розіслано до шкіл в східні 
та південні області України, а 
для шкіл в західніх та централь- 
них областях можна замовляти 
на подану для замовлень адресу. 
Подана вище ціна включає також 
пересилку. 



СиЕккіьіо оектшку & ав$ос. 



Аішуз тік репопаї саге. 

д-р РУСЛАН КОРОБЕЙНИК 

УКРАЇНОМОВНИЙ ДЕНТИСТ 

УУезІсИезїег Соипїу 






з цим оголошенням 

• Ехатіпаїіоп 

• Х-гауз 

• СІеапіпд 

• Сопзиііаііоп 



• Зіаіе ої Ше агі їасіїііу 

• АІІ сіепіа! зресіаіізіз оп зііе 

• Раутепі ріапз ауаіІаЬІе 

• Ореп еуепіпдз апсі заіигсіауз 

1 Вугат Вгоок РІасе, Агтопк, МУ 
(914) 765-0093 



!0504 
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Діна Ріда знають в Україн і 



Р. Л. Хомяк 

КИЇВ. - Чи ви знаєте, хто такий 
Дій Рід? Я також не знав. Але запи- 
тайте пересічного українця, якому 
під 50 - і на його або її обличчі 
з’явиться приємна усмішка, а за 
нею спогади з-перед ЗО років. Тоді 
Дін Рід (Иеап Кеесі) для молодих 
українців символізував Америку. 
Він був популярним співаком, кіно- 
актором і „їхнім" американцем, 
тобто в добі тоталітаризму „дозво- 
леним американцем". 

І що цікаво - про Діна Ріда знає го- 
лівудська суперзірка Том Генкс, хоч 
ЗО років тому навряд чи знав. У Шта- 
тах Ріда не святкували, бо він посе- 
лився у Східньому Берліні, виступав 
в різних країнах світу, в тому числі і 
в Україні, і засуджував політику 
США. Тепер Т. Генкс плянує зняти 
фільм про Діна Ріда, як 20 років 
тому Ворен Бейті зняв фільм „Редс“ 
про іншого Ріда Джона, автора 
книжки про ленінський переворот в 
Росії і новий совєтський лад. 

Про українські зв’язки Діна Ріда 
мені розповів київський журналіст 



Іван Іваницький. Прочитавши в газеті 
„Сєґодня" про те, що Голівуд, плянує 
знімати фільм, зателефонував мені і 
не міг повірити що я, американець, 
нічого не знав про кумира молодих 
українців 1970-их років. „Та ж Рід 
американець, а ви про нього не 
чули!“, - з подивом продовжував Іва- 
ницький, коли ми зустрілись щоб об- 
говорити цю важливу новину (маєть- 
ся на увазі фільм Генкса). 

Подія важлива, бо йдеться про 
те, щоб у голівудському фільмі 
про Діна Ріда були українські еле- 
менти. А таких чимало. У 1970-их 
роках Дін приїздив в Україну і не 
тільки тут виступав, але й був гос- 
тем уряду УРСР. Микола Сілючен- 
ко, голова Спілки фотохудожників 
України, показував мені знімки, як 
Дін Рід в товаристві співака Мико- 
ли Кондратюка, нинішного ректора 
київської консерваторії (вона тепер 
академія) готує рибальську юшку 
на березі водосховища „Київське 
море", і як вони співають дуетом 
на урядовому катері (фотограф Сі- 
люченко пригадує, що катер нази- 
вався „Пропагандист"!) 



А Київське море - спадщина Ми- 
кити Хрущова. Це водосховище по- 
будоване за його рішенням, для 
гідроелектростанції української 
столиці. Під час її будови затопили 
декілька сіл, в тому числі і частину 
дуже старого села Козаровичі, яко- 
го історія тягнеться до четвертого 
століття перед народженням Хрис- 
та. Тепер цю хрущовську спадщину 
називають другим Чорнобилем. 
Гребля, яка створила Київське 
море, не надто надійна і її постійно 
вивчають, роздумують над тим, чи 
„моря" не варто б повільно спусти- 
ти, щоб, не дай Боже, гребля не 
тріснула і не залляла Київ. 

Те, що „свого" американця Діна 
Ріда можновладці повезли відпочи- 
вати саме до села Козаровичі - не- 
випадкове. Партійна знать їздила 
туди на оздоровлення. Там був і піо- 
нерський табір, і показовий кол- 
госп, а старожили пам’ятають, 
коли у сільському клюбі села Коза- 
ровичі гостювали французькі кіно- 
зірки Ів Монтан і Сімона Сіньоре 
(тоді Монтан був активним комуніс- 
том, а згодом розчарувався „краї- 
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ною рад" і активно виступав проти 
неї.) Мій колега Іван Іваницький на- 
писав книжку про історію села Коза- 
ровичі, свого рідного, яке знаходить- 
ся яких 20 миль на північ від Києва, і 
навіть віднайшов інформацію про те, 
що свого часу туди приїздив поль- 
ський поет Адам Міцкевич. 

Довідавшись, що американці пля- 
нують створити фільм про Діна 
Ріда, Іваницький, само собою, по- 
бачив можливість позитивної ре- 
клами для України. Адже, згідно з 
пресовими повідомленнями, актор 
Том Генкс вже побував у Берліні, де 
спілкувався з колишнім лідером 
Східньої Німеччини Еґоном Крен- 
цом, який був близьким другом спі- 
вака Ріда. То для ще кращого піз- 
нання персонажа, вважає Іваниць- 
кий, Генкс мав би поспілкуватись з 
українцями, які знали Ріда. 

А що сталось з Діном Рідом? Він 
помер. Ще 1986 року. За загадкових 
обставин. Його найшли з переріза- 
ним горлом в його ж автомобілі, 
біля берлінського озера. Східньоні- 
мецька влада визнала це самогуб- 
ством, але серед версій убивства є й 
така, що в цій справі були задіяні 
люди з секретної служби „Штазі". 
Може, Дін Рід поводився як америка- 
нець і став невигідний комуністичній 
владі, яка дала йому притулок. 

І все таки 17 років після своєї 
смерти Дін Рід „живе" в Інтернеті. 
Його шанувальники утримують 
веб-сайт під адресою ш\у\у.<1еап- 
геесі.сіе, в якій є інформації про спі- 
вака і про компактний диск його пі- 
сень під назвою „Атегісап КеЬеІ". 
А українці згадують, що Дін зробив 
модними тут сорочки „Гольфи" (це 
наші “ШПІепескз”) які він любив 
одягати. Тоді це була неосяжна ек- 
зотика. Нині в „гольфах" можна 
побачити зокрема таких лідерів 
СДПУ(о), як перший об’єднаний со- 
ціял-демократ країни Віктор Мед- 
ведчук і голова фракції цієї партії у 
Верховній Раді Леонід Кравчук. 



ЗУАДК звертається 
з проханням 
допомогти Ігореві 

До канцелярії Злученого 
Українського Американського 
Допомогового Комітету (ЗУ 
АДК) надійшло прохання від 
батька і матері Ігоря Човгана, 
1981 року народженим, який за- 
раз перебуває у місті Івано- 
Франківську на штучній нирці. 
Стан його критичний, потребує 
и е г а її н ої тра н е л і і ан т а ці ї н и р к и . 
Вони пишу ть: „Ми. жителі села 
Ригівки, Галицького району , на 
Ївано-Франківщині, працюємо у і 
ко, . ігоспі. При обс . іідуванні у Ки- і 
ївському інституті хірургії та 
трансплантації АМН України 
виявилося , що дон ром може 
бути мати. Витрати на переса- 
дження нирки становить 60 У 
тисячі ''2,000 дог 

США). Ми і наша родина шукає - 
мі понзорів для проведена „ 
операції, оскільки наше фінан- 
сове становище не дозвол яє 
оплатити згадану операцію ”. 

Екзекутива ЗУАДК- у зверта- 
ється до нашої щедрої громади з 
проханням допомогти врятувати 

життя МОЛОДОГО ХЛОПЦЯ. Ваті 

пожертви просимо висилати на 
адресу: ГШАКС - Июг СЬоуЬіш! 
Рипсі, УоіПгпап Асе. 

РІііІасіеІрГііа РА 19086. Всі по- 
жертви є звільнені з податків. І 

ЗУАДК І 






